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Introduction

The new Philips SalonStraight Ceramic provides ultra-fast and super
shiny straightening results. The ceramic-coated plates ensure ultra-
smooth gliding through the hair, allowing you to style at high
temperatures in a quick and caring way.

General description (fig. I)

@ Cool tip

® Ceramic-coated plates
@ 25 heat settings

® Easy-access on/off switch
@ Easy-lock system

@ Swivel cord

Read these instructions for use carefully before using the appliance and
save them for future reference.

» Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to
the local mains voltage before you connect the appliance.

» Check the condition of the mains cord regularly. Do not use the
appliance if the plug, the cord or the appliance itself is damaged.

» If the mains cord is damaged, it must be replaced by Philips,a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.

» Keep this appliance away from water! Do not use this product
near or over water contained in baths, washbasins, sinks etc.
When used in a bathroom, unplug the appliance after use since
the proximity of water presents a risk, even when the appliance is
switched off.

» For additional protection, we advise you to install a residual
current device (RCD) with a rated residual operating current not
exceeding 30mA in the electrical circuit supplying the bathroom.
Ask your installer for advice.

» Keep the appliance out of the reach of children.
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» The straightening plates and the surrounding plastic parts (except
the cool tip) will become hot during use! Prevent contact with
the skin.

» Do not leave the plates in your hair for more than a few seconds

at a time to prevent damage to your hair.

Always unplug the appliance after use.

Do not wind the mains cord round the appliance.

Wait until the appliance has cooled down before storing it.

Keep the straightening plates clean and free of dust, dirt, styling

spray and gel. Using the appliance in combination with styling

mousse, styling spray, gel etc. may cause damage to the ceramic-
coated straightening plates.

» Always return the appliance to a service centre authorised by
Philips for examination or repair. Repair by unqualified people
could cause an extremely hazardous situation for the user.

» The plates have a ceramic coating. This coating will wear in the
course of time.When this happens, the appliance will still function
normally.

Preparing for use

Woashing your hair

Everybody wants shiny and beautiful hair A good hair-washing routine
can help to achieve this.

Il When washing your hair, wet your hair thoroughly for
30-60 seconds.

A Pour some shampoo into the palm of your hand. Spread it
between your hands and distribute it evenly through the hair.

Ell Gently massage your hair and scalp. Do not rough up the hair or
pull long hair up onto the scalp, as this may cause tangles.

IEl Massage your scalp with your fingertips. This stimulates blood
circulation and is gentler to the hair cuticles.

Il Rinse your hair thoroughly, as poor rinsing can result in dull hair.
Finish with a cold rinse for extra shine.
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Drying your hair

To get super-smooth results it is essential to prepare your hair for
straightening. Dry your hair properly with a hairdryer to ensure a
professional, smooth finish.

Il After washing, squeeze excess water out of the hair with your
hands and then towel-dry the hair. Use a comb to disentangle the
hair gently from the roots to the tips.

A Divide the hair into sections by means of clips, starting at the back.

IEl Dry each section by pulling a straightening brush down the hair
length while following the brush with the hairdryer, with its
nozzle pointing towards the hair ends.

IEl When you have finished drying each section, set the hairdryer to
the cold setting for a final cold shot. This closes the cuticles and
leaves your hair glossier.

> Tip: Philips Salon Pro hairdryers have a lower drying temperature and a
stronger airflow than regular dryers.Thanks to this combination, they dry
just as quickly as regular hairdryers but in a gentler way.

Using the appliance

Straightening your hair

Straighteners are powerful styling tools and should always be used with
care. As with all straighteners that reach salon high temperatures, do
not use the appliance frequently to avoid damage to the hair.

» If you use the straightener incorrectly or if you use it at the
wrong temperature setting, you could overheat your hair or even
burn it. Always follow the steps below:

M Insert the plug into the wall socket.
A Set the the on/off switch to I.

The power-on light goes on.
The plates heat up rapidly and will be ready for use within seconds.
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Never leave the appliance unattended when it is plugged in. Never
put the appliance on a surface that is not heat-resistant when it is
heating up and when it is hot.

Il Select the preferred temperature setting by turning the
adjustment knob to the preferred position (I to 25) (fig. 2).

IEl Comb or brush your hair so that it is disentangled and smooth
(fig. 3).

Use a comb to divide the hair into sections. Do not put too much hair

in one section.

> Tip:itis better to section off the crown area and to straighten the hair
underneath first. Then straighten the top area.

Il Take a section that is approximately 3-4 cm wide. Place it
between the straightening plates and press the handles of the
appliance firmly together.

KA Slide the straightener down the length of the hair in a few
seconds, from root to hair end, without stopping to prevent
overheating (fig. 4).

Bl Repeat this process after 20 seconds until you have achieved the
desired look.

Bl Allow your hair to cool down. Do not comb or brush it before it
has cooled down, as this would ruin the hairstyle you have just
created.

Il Make sure the appliance is switched off and unplugged.

A Let the appliance cool down completely on a heat-resistant
surface.

[El Clean the appliance with a damp cloth.
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Never wind the mains cord round the appliance.

Il Make sure the appliance is switched off and unplugged.

A Let the appliance cool down on a heat-resistant surface before
storing it.

IEl Use the easy-lock system to lock the straightening plates
together before storing the appliance.

Environment

» Do not throw the appliance away with the normal household
waste at the end of its life, but hand it in at an official collection
point for recycling. By doing this you will help to preserve the
environment (fig. 5).

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you will find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in
your country, turn to your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Troubleshooting

If problems should arise with your straightener and you are unable to
solve them by means of the troubleshooting guide below, please
contact the nearest Philips service centre or the Philips Customer Care
Centre in your country.

Problem
» The appliance does not work at all.

“Perhaps there is a power failure or the socket is not live. Check if
the power supply is working. If it is, check whether the socket is
live by plugging in another appliance.

A Check if the mains cord of the appliance is damaged. If the mains
cord is damaged, it must be replaced by Philips, a service centre
authorised by Philips or similarly qualified persons in order to
avoid a hazard.



Wstep

Nowa prostownica Philips SalonStraight Ceramic gwarantuje
superszybkie rezultaty -- superbtyszczace, gtadkie wiosy. Pokryte
tworzywem ceramicznym ptytki zapewniaja optymalnie réwnomierne
przesuwanie si¢ prostownicy po wiosach, pozwalaja uktadac je w
wysokich temperaturach, szybko i z uwaga dla ich kondycji.

Opis ogolny (Rys.I)

0O Kohcdwka chtodzaca

@ Plytki pokryte warstwa ceramiczna
©® 25 ustawien temperatury

® tatwo dostepny przetacznik on/off
@ System fatwej blokady

@ Obrotowy przewdd zasilajacy

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj si¢ doktadnie z instrukcja
jego obstugi i zachowaj ja na przysztos¢, do ewentualnej konsultagji.

» Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sig, czy napigcie podane
na urzadzeniu jest zgodne z napigciem w sieci elektrycznej.

» Sprawdzaj regularnie stan kabla zasilajacego. Nie wolno korzystaé¢
z urzadzenia, jesli uszkodzone sa: wtyczka, kabel zasilajacy lub
samo urzadzenie.

» Jesli przewdd zasilajacy ulegnie uszkodzeniu, musi zosta¢
wymieniony w autoryzowanym punkcie serwisowym firmy
Philips, co pozwoli unikna¢ ewentualnego niebezpieczenstwa.

» Trzymaj urzadzenie z dala od wody! Nie uzywaj go w poblizu ani
nad woda, np. nad wanng, umywalka, zlewem, itp. Jesli uzywasz
lokéwki w tazience, po zakonczeniu ukfadania witosow wytacz
urzadzenie z pradu, gdyz obecnos$¢ wody stanowi zagrozenie,
nawet wtedy, gdy lokéwka jest wylaczona.

» W formie dodatkowego zabezpieczenia radzimy zainstalowanie w
obwodzie elektrycznym, zasilajacym gniazda, bezpiecznika RCD o
znamionowym pradzie zerowym, nie przekraczajacym 30 mA.
Porozum si¢ w tej sprawie z wykwalifikowanym elektrykiem.
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» Przechowuj urzadzenie w miejscu niedostgpnym dla matych dzieci.

» Plytki prostujace i otaczajace je cze$ci wykonane z tworzywa (za
wyjatkiem chtodnej koncowki) rozgrzewaja sie podczas uzywania!
Uwazaj, zeby nie dotkna¢ nimi skory.

» Nie utrzymuj ptytek we wiosach jednorazowo diuzej niz przez

kilka sekund, gdyz moze to stac si¢ przyczyna zniszczenia wtoséw.

Po uzyciu, wytacz urzadzenie z sieci.

Nie zawijaj kabla zasilajacego wokét urzadzenia.

Przed schowaniem urzadzenia odczekaj, az ostygnie.

Utrzymuj ptytki prostujace w czystosci i wolne od kurzu, brudu,

ptynu utrwalajacego fryzure oraz zelu. Korzystanie z urzadzenia w

potaczeniu z pianka do ukfadania wtoséw, sprayem, zelem, itd.

moze spowodowac uszkodzenie pokrytych warstwa ceramiczng
ptytek prostujacych.

» W sprawie przegladu lub naprawy urzadzenia, zawsze zgtaszaj sie
do autoryzowanego punktu serwisowego firmy Philips. Naprawy
przez osoby niewykwalifikowane moga prowadzi¢ do powaznego
zagrozenia dla uzytkownika urzadzenia.

» Plytki pokryte sa warstwa ceramiczna. Warstwa ta wraz z
uptywem czasu zuzywa sie. Mimo to urzadzenie bedzie nadal
normalnie funkcjonowac.

Przygotowanie do uzycia

Mycie wiosow

Kazdy chciatby mie¢ btyszczace, pigkne wiosy. Uzyskanie takiego wygladu
wiosdw zapewnia odpowiedni sposéb ich mycia.

Il Zanim zaczniesz my¢ wiosy, mocz je dokfadnie przez 30-60
sekund.

A Nalej na dfon niewielky ilos¢ szamponu. Rozprowadz go miedzy
obiema dtonmi i rownomiernie pokryj nim powierzchnig wtoséw.

Il Masuj delikatnie wtosy i skore gtowy. Nie wykonuj gwattownych,
szarpiacych ruchoéw, gdyz wlosy moga sie splatac.
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Il Masuj skore gtowy opuszkami palcow.Wptywa to pobudzajaco na
krazenie krwi i jednoczesnie delikatnie dziata na cebulki wioséw.

I Wyptucz doktadnie wiosy, gdyz niedokfadne ich optukanie moze
by¢ przyczyna ich matowego wygladu. Zakoncz mycie zimnym
ptukaniem, ktére nada wtosom potysk.

Suszenie wlosow

Aby osiagna¢ rewelacyjne rezultaty nalezy przygotowac wiosy do
prostowania. Susz je delikatnie suszarka zgodnie z zaleceniami aby
uzyskac gtadkie wiosy.

M Po myciu, zbierz nadmiar wody z wtoséw rekami i osusz je
delikatnie recznikiem. Uzyj grzebienia aby je rozczesa¢
grzebieniem od nasady az po same konce.

A Zaczynajac od tylu gtowy, za pomoca spinek podziel wiosy na
pasma.

Il Wysusz kazde pasmo, pociagajac prostujaca szczotka wzdtuz
wloséw w dét, prowadzac szczotke za suszarka, ktérej dysza
bedzie skierowana w strone koncéwek witoséw.

IEW Po zakonczeniu suszenia kazdego pasma ustaw suszarke na
chtodny nawiew, w celu wykonania koncowego etapu suszenia.
Spowoduje to zamkniecie fusek wtosow, co w efekcie nada
wiosom polysk i gtadkos¢.

>  Wskazéwka: W pordwnaniu z tradycyjnymi suszarkami suszarki Philips
Salon Pro charakteryzujq sie nizszq temperaturq suszenia oraz
silniejszym przeptywem powietrza. Dzieki takim wiasnie parametrom
suszq one wilosy w tym samym czasie, co suszarki tradycyjne, ale
dokonujq tego w sposdb o wiele bardziej delikatny.

Uzycie urzadzenia

Prostowanie wtosow

Prostownica jest urzadzeniem elektrycznym do ukfadania wioséw
dlatego powinna by¢ uzywana z nalezyta ostroznoécia. Prostownice
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nagrzewaja sie do wysokich temperatur aby osiagna¢ pozadane
rezultaty dlatego nie uzywaj prostownicy zbyt czgsto majac na uwadze
dobra kondycje wioséw.

» W przypadku niewtasciwego uzycia prostownicy lub wybrania ztej
temperatury pracy moze wystapi¢ przesuszenie wioséw, a nawet
ich spalenie. Zawsze stosuj si¢ do ponizszych wskazéwek.

Il Wetknij wtyczke do gniazdka $ciennego.

A Usrtaw przetacznik on/off w pozyciji .

Zaswieci sie dioda.

Phytki szybko nagrzewaja sie i w ciagu kilku sekund s3 gotowe do pracy.
Wiaczonego urzadzenia nigdy nie pozostawiaj bez uwagi. Urzadzenia
rozgrzewajacego sie ani juz rozgrzanego nigdy nie ktadZ na
powierzchni nieodpornej na dziatanie wysokich temperatur.

IEll Obracajac pokrettem regulacyjnym do zadanej pozycji (w zakresie
od | do 25), wybierz odpowiednie ustawienie temperatury
(Rys. 2).

IEW Uczesz lub wyszczotkuj wiosy, aby byty zupetnie gtadkie (Rys. 3).

Do podziatu wtoséw na pasma uzywaj grzebienia. Nie skupiaj zbyt duzo

wiosdéw w jednym padmie.

»  Wskazdwka: Nalezy oddzieli¢ najpierw wiosy z bokdéw glowy i najpierw
rozprostowac wiosy rosnqce nizej. Nastepnie rozprostowac wlosy z
wyzszych partii gtowy.

I Ujmij pasmo wloséw o szerokosci okoto 3-4 cm. Umies¢ je
pomigdzy ptytkami prostujacymi i energicznie $cisnij raczki
urzadzenia.

A Przesuwaj prostownice powoli w dét od nasady wioséw az po
konce, nie zatrzymuj jej jednak na dtuzej w jednym miejscu aby
unikna¢ przegrzania wtosow (Rys. 4).

A Po 20 sekundach powtorz ten sam proces, az osiagniesz pozadany
efekt.
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Bl Poczekaj, az wiosy ochtodza sie. Nie czesz ani nie szczotkuj
wloséw, zanim sig zupetnie nie ostudza, zeby nie zburzy¢
utworzonej przed chwila fryzury.

Czyszczenie urzadzenia

I Upewnij sie, ze urzadzenie zostato wytaczone i wtyczka zostata
wyijeta z gniazdka sieciowego.

A Zaczekaj, az urzadzenie potozone na powierzchni odpornej na
dziatanie wysokich temperatur catkowicie ostygnie.

IEll Urzadzenie nalezy czysci¢ wilgotna szmatka.

Nigdy nie zawijaj kabla zasilajacego wokét urzadzenia.

I Upewnij sie, ze urzadzenie zostato wytaczone i wtyczka zostata
wyjeta z gniazdka sieciowego.

A Przed schowaniem urzadzenia odtéz je na powierzchnie odporna
na dziatanie wysokich temperatur i zaczekaj, az catkowicie
ostygnie.

IEl Przed odstawieniem urzadzenia do przechowywania, zablokuj ze
sobg plytki prostujace, uzywajac tatwej w obstudze blokady.

Ochrona srodowiska

» Nie wyrzucaj zuzytego urzadzenia wraz ze zwyktymi
odpadkami/$mieciami. Zanies je do specjalnego punktu
zbierajacego odpadki do utylizacji w celu ich utylizacji. WV ten
sposdb pomozesz chroni¢ srodowisko naturalne (Rys. 5).

Gwarancja i serwis

Jesli chcesz skorzystac z serwisu lub potrzebujesz informagji, badz jesli
masz jakié problem, odwiedZ nasza strong w Internecie: www.philips.pl
lub skontaktuj sie z Dziatem Obstugi Klienta firmy Philips (numer
telefonu znajdziesz w ulotce gwarancyjne)).
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Usuwanie usterek

Jesli ponizsze wskazdwki okaza sig niewystarczajace dla rozwigzania
twojego problemu dotyczacego prostownicy, skontaktuj sie z
najblizszym punktem serwisowym Philipsa lub Dziatem Obstugi Klienta.

Problem
» Urzadzenie nie dziafa.

I By¢ moze nastapita awaria zasilania lub nie ma napigcia w
gniazdku. Sprawdz, czy dziata zasilanie elektryczne. Jesli tak,
sprawdz nastepnie, czy jest napigcie w gniazdku, dotaczajac do
niego inne urzadzenie.

A Sprawdz, czy nie jest uszkodzony przewdd zasilajacy urzadzenia.
Jesli przewdd zasilajacy ulegnie uszkodzeniu, musi zosta¢
wymieniony w autoryzowanym punkcie serwisowym firmy Philips
lub przez osobe o podobnych kwalifikacjach, co pozwoli uniknaé
ewentualnego niebezpieczenistwa.
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Cu noul aparat de intins parul SalonStraight Ceramic de la Philips veti
obtine un pdr intins si strdlucitor intr-un timp foarte scurt. Pldcile cu
nvelis ceramic asigurd o alunecare optima, permitand coafarea la
temperaturi ridicate fard deteriorarea parului.

Descriere generala (fig. 1)

O Varfrece

® Plici ceramice

® 25 de reglaje de temperatura

® Buton pornire/oprire usor accesibil
@ Sistem de blocare

@ Cablu articulat

Cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de a utiliza aparatul si pastrati-
le pentru consultdri ulterioare.

» inainte de a conecta aparatul la prizi, asigurati-vi ca tensiunea
indicatd pe aparat sd corespundi tensiunii locale.

» Verificati regulat cablul de alimentare. Nu folositi peria daca
stecherul, cablul sau aparatul este deteriorat.

» In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, trebuie
nlocuit de firma Philips, de un centru service autorizat Philips sau
de o persoand calificatd, pentru a evita orice accident.

» Feriti aparatul de contactul cu apa! Nu utilizati acest aparat langa
sau in apropierea apei din baie, chiuvete, etc. Cand folositi
aparatul in baie, scoateti-| din prizd dupa utilizare intrucat apa
reprezintd un risc chiar si atunci cand aparatul este inchis.

» Pentru protectie suplimentard, va sfituim sa instalati un dispozitiv

de curent rezidual (RCD) cu un curent rezidual nominal de

functionare ce nu depdseste 30mA fin circuitul electric din baie.

Cereti sfatul electricianului.

Nu lasati aparatul la Tndemana copiilor.

Plicile de intins si componentele adiacente din plastic (cu
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exceptia varfului rece) se vor incinge in timpul utilizarii! Evitati
contactul cu pielea.

» Nu ldsati placile in par mai mult de citeva secunde pentru a evita

deteriorarea parului.

Scoateti intotdeauna aparatul din prizd dupd utilizare.

Nu infisurati cablul de alimentare in jurul aparatului.

Inainte de a depozita aparatul, agteptati si se riceasci.

Evitati contactul placilor de intins cu orice tip de murdarie, fixativ

sau gel. Nu folositi niciodatd aparatul cu spuma de coafat, fixativ,

gel, etc. pentru cd, in caz contrar, puteti deteriora stratul ceramic
al placilor.

» Pentru verificiri sau reparatii duceti aparatul la un centru service
Philips autorizat. Repararea aparatului de cdtre o persoand
necalificatd poate fi periculoasd pentru utilizator.

» Plicile sunt acoperite cu un strat de ceramicd. Acest strat se
toceste cu timpul, dar aparatul va continua sa functioneze normal.

Pregatire pentru utilizare

Spalarea parului

Cu totii ne dorim un pdr frumos si stralucitor: Pentru acest lucru, trebuie
sa-| spaldm frecvent.

Il Cand vi spilati parul, umeziti-| timp de 30-60 de secunde.

A Turnati putin sampon in palmi si distribuiti-l cu ambele maini,
uniform in tot pdrul.

Il Masati usor pirul si pielea capului. Nu frecati prea tare si nici nu
va striangeti parul (daci este lung) deasupra capului, pentru a
nu-l incurca.

IEW Masati pielea capului cu buricele degetelor pentru a stimula
circulatia sanguina.

IHl Clititi abundent. In caz contrar, pirul poate avea un aspect mituit.
La sfarsit, puteti aplica un jet rece de apa pentru mai mult
strilucire.
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Uscarea parului

Pentru obtinerea unui par perfect intins, este foarte important sa-|
pregdtiti Tnainte. Uscati-va bine parul cu un uscdtor de pdr pentru
obtinerea unei coafuri impecabile.

I Dupi spilare, stoarceti parul si stergeti-l cu prosopul. Descurcati-
| usor cu un pieptene de la rdadécind inspre varfuri.

ﬂimpir@iti parul in suvite cu ajutorul unor agrafe, incepand de la
ceafa.

El Uscati fiecare suvitd cu ajutorul unei perii, coborand peria pe
toatd lungimea suvitei si tinand uscdtorul tot timpul indreptat
spre perie.

nDupé ce ati terminat uscarea tuturor suvitelor, reglati uscatorul
de par pe pozitia de aer rece pentru finisare, pentru a inchide
cuticulele, conferind pérului un aspect matdsos.

> Sugestie: Uscdtoarele de pdr Salon Pro de la Philips folosesc o
temperaturd de uscare mai micd si un jet de aer mai puternic decdt
uscdtoarele obisnuite. Datoritd acestei combinatii, pdrul este uscat la fel
de repede, dar este mult mai bine protejat.

Utilizarea aparatului

Intinderea parului

Aparatele de intins sunt ustensile puternice de coafat si trebuie utilizate
cu grijd. Ca in cazul tuturor aparatelor de intins parul ce ating
temperaturi ridicate, nu este indicat sa folositi frecvent aparatul pentru a
evita deteriorarea parului.

» Dacad nu folositi corect aparatul sau nu folositi temperatura
corectd, vd puteti deshidrata sau chiar arde parul. Urmati
intotdeauna etapele de mai jos:

M Introduceti stecherul in prizi.

A Reglati butonul pornire/oprire pe I.
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Ledul se va aprinde.
Placile se Tncdlzesc rapid si vor fi gata de utilizare in cateva secunde.

Nu ldsati niciodatd aparatul nesupravegheat cind este conectat.
Puneti aparatul pe o suprafatd termorezistentd cand se incilzeste sau
cand este incins.

M Risuciti butonul de reglare a temperaturii pe pozitia doriti (de la
I la 6) (fig. 2).

IE Pieptinati sau periati parul pentru a-l descurca (fig. 3).

Impartiti parul in suvite cu ajutorul unui pieptene. Nu faceti suvite prea

groase.
> Sugestie: Este indicat sd intindeti mai intdi pdrul de dedesubt si apoi
calota.

Il Luati o suviti de maxim 3-4 cm.Asezati-o intre plicile de intins si
strangeti bine manerele.

A Culisati aparatul de intins pe toati lungimea suvitei timp in citeva
secunde, de la radacind spre varfuri, fird a vd opri, pentru a evita
supraincilzirea (fig. 4).

A Repetati procedura dupi 20 de secunde pini obgineti rezultatul
dorit.

Bl Lisati parul si se riceasci. Nu-l pieptinati pani nu se riceste,
pentru a nu strica coafura.

I Aveti griji ca aparatul si fie oprit si scos din prizi.

A Lisati aparatul si se riceascid complet pe o suprafati
termorezistenta.

Il Curitati aparatul cu o carpi umedi.

Nu ridsuciti niciodatd cablul in jurul aparatului.

I Aveti griji ca aparatul si fie oprit si scos din prizi.
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A Lisati aparatul si se riceasci pe o suprafati termorezistenti
fnainte de a-l depozita.

IEl Folositi sistemul de blocare pentru inchiderea plicilor inainte de
depozitarea aparatului.

Protejarea mediului

» Nu aruncati aparatul in gunoiul menajer la sfarsitul duratei de
functionare, ci duceti-l la un punct de colectare autorizat pentru
reciclare. In acest fel, veti ajuta la protejarea mediului inconjurator

(fig. 5).

Garantie si service

Pentru informatii suplimentare sau in cazul altor probleme, va rugam sa
vizitati site-ul Philips www.philips.com sau sd contactati Departamentul
Clienti din tara dumneavoastra (veti gdsi numarul de telefon in garantia
internationald). Dacd in tara dumneavoastra nu existd un astfel de
departament, contactati furnizorul dumneavoastra Philips sau
Departamentul Service pentru Aparate Electrocasnice si Produse de
Ingrijire Personali Philips.

Depanare

Dacd aveti probleme cu aparatul de intins si nu reusiti sd le rezolvati cu
ajutorul acestui ghid de depanare, contactati cel mai apropiat centru
service Philips sau Serviciul Clienti din tara dumneavoastra.

Problema
» Aparatul nu functioneazi deloc.

I Este posibil si fie o cidere de tensiune sau ca priza si nu
functioneze.Verificati daca existd tensiune. Daci exista, verificati
priza cu ajutorul unui alt aparat.

A Verifcati daci aparatul are cablul deteriorat. In cazul in care cablul
aparatului se deterioreaza, trebuie inlocuit de cdtre un centru
service Philips autorizat, pentru evitarea oricdrui accident.



BBeaeHue

STOT HoBbIM NpHBOpP AAd pacnpsiMaeHnst Boaoc Philips Salon Straight
Ceramic oueHb BbICTPO PacrpAMASIET BOAOCHI U AQET BO3MOXKHOCTb
MOAYYMTb COBEPLUIEHHO MaAKYIO npudecky. LLnnuel ¢ kepamuyeckim
MOKPbITUEM 0OECNEUMBAIOT OUEHb MAAKOE CKOABXKEHME MO BOAOCAM M
MO3BOASIOT BbICTPO, HE MOBPEXAAA BOAOChI, AEAATb YKAAAKY MPK
BbICOKOW Temneparype.

O6uee onucanvue (puc. |)

O Xoroarble 3y6Lbl

G LLunupi ¢ KepamuUecKM NOKPbITVEM

©® 25 TemnepaTypHbIX PEXUMOB

©® VA06HO PaCOACHKEHHDBIN NEPEKAIOUATEAD KBKA/BBIKAY

@ [MpocTas c1cTema G1KCALIMM LMMLIOB B 3aKPbITOM COCTOAHMM
@ CeTeBol WHYP C WapHUPHbIM COBAMHEHMEM

BHumaHue

[Npexae Yem HauaTb MOAB30BATHCA MPUOOPOM, BHUMATEABHO
03HAKOMBTECh C HACTOSILLMM PYKOBOACTBOM MO 3KCMAYaTaLmu, U
COXPaHSINTE €ro B AAAbHEILLIEM B Ka4YECTBE CMIPABOYHOMO MaTeEpHaAa.

» Y6eanTechb, YTO HOMUHAABHOE HaMpsXXeHUe, yKasaHHOe Ha
3aBOACKOM TabAMYKe NPUGOPa, COOTBETCTBYET HarpsXKEeHMIO
3AEKTPOCETH y BaC AOMa.

» PeryaspHo npoBepsiTe cOCTOsSHWE CETEBOrO LUHYpa.
3anpellaeTcs MOAb30BaTbCS MPUBOPOM, ECAM CETeBasi BUAKA,
CeTeBOW LUHYP MAM CaM NpUBOp NMOBPEXAEH.

» B cayyae nospexxaeHus ceTeBoro LHypa ero Heo6xoAUMO
3aMeHUTb TOAbKO B TOPFrOBOW OPraHW3aLuu AU B
YNOAHOMOYEHHOM CEPBUCHOM LLEHTPe KOMMaHK KDUAMMCY, UAU
B CEPBMUCHOM LLeHTpe C NMepPCOHAAOM aHaAOrMYHOWM KBaAUPUKALIMM,
4YTobbI 0b6ecneunTb Ge30MacHyio aKCnAyaTaLmio npubopa.

» MWsberante nonaaaHus soabl B npubop! He noabsynrecs
NpUOOPOM AASl YKAGAKM BOAOC PSIAOM C BAHHOW, baccetHoM,
PaKoBUHOM U T.A. EcAu Bbl noAbsyeTech npubopom B BaHHOM
KOMHaTe, TO MOCA€ paboTbl BbIHbTE BMAKY LUHYpa MUTaHMUs
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npubopa U3 po3eTKM SAEKTPOCETH, MOCKOAbKY BAU3OCTb BOAbI
SIBASIETCS OMaCHbIM paKTOPOM, Aa’Ke KOTA MPUGOP BbIKAIOYEH.

»  AAs obecrnieyeHns AOMOAHUTEABHOW 3alLMUThI COBETYEM BaM
YCTaHOBWTb BbIKAIOHYaTeAb ocTaTouHoro Toka (RCD),
PEKOMEHAOBAHHbIV AAS SAEKTPOMUTAHUS BAHHOW KOMHATbI U
cpabaTblBatoLLMK MPU HOMUHAABHOM OCTaTOYHOM TOKe He GoAee
30 MA. 3a cnpaskamu obpalanTech K SAEKTPUKY, BbIMOAHSIIOLLEMY
SAEKTPOMOHTAXK.

»  XpaHuTe NpUBOP B MECTaX, HEAOCTYMHbBIX AASl AGTEN.

»  LLUunubl M nAacTMaccoBble AETaAW, PACMIOAOXKEHHbIE B
HEerMoCcpeACTBEHHOM BGAM30CTH OT LLMMLIOB (32 MCKAIOUEHMEM
Y4acTKa XOAOAHbIX 3y6LLOB), CUABHO HarpeBaloTCs BO BPeMst
paboTbl npubopa! MN3berante Ux KOHTaKTa C KOXKEW.

»  Bo usbexkaHue NMoBpeXXAEHMS, BOAOCHI MOXXHO OAHOKPATHO
HarpeBaTb MEXAY MAACTUH HE AOAbLLIE HECKOABKMUX CEKYHA.

»  Bceraa oTkAloYaliTe NpUGOP OT SAEKTPOCETU MOCAE
MCMOAB30BAHMS.

» He HamaTbiBanTe ceTeBOW WHYP BOKPYr npubopa.

» [lpexae, yeM ybpaTb npubop, AaTe eMy OCTbITb.

»  ChaeauTe, YTOObI MOBEPXHOCTD LLMMLLOB BblAa YMCTOMN, 63 MbIAU,
3arpsA3HEHWI, CACAOB CMPES AU TEASl AASl YKARAKM BOAOC.
Mcnoab3oBaHue npubopa B KOMOGUHALMM C MyCCaMu, CrpesiMu,
FEASIMU AASl YKAQAKM U T.M., MOXKET NMPUBECTM K MOBPEXKAEHUIO
KEpPaMUYECKOTO MOKPbITUS LLMMLLOB.

»  AAs npoBepku MAM pemoHTa npubopa Bceraa obpalanTech B
YMOAHOMOUEHHbIV CEPBMCHBIN LIEHTp KomnaHum "®uannc”.
BcaeacTBME HEKBAAUPULIMPOBAHHOTO PEMOHTA SKCMAYaTaLMs
npubopa MOXKET CTaTb YpPe3BbIYANHO OMACHOM AASl TOAb3OBATEAS.

»  Lunubl nmetoT kepamuueckoe nokpbiThe. C TeveHUeM BpeMeHU
3TO KepaMuyecKoe MoKpbiThe usHalumeaetcs. [pu atom npubop
no-npexKHeMy 6yAeT HOPMaAbHO paboTartb.
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MoarotoBka npubopa Kk pabore

MbiTbe BoAOC

KaxabIt MOKyMaTeAb XOUeT, YTOObI ero BOAOCH! ObIAM BAECTALMMM 1
KpacvBbIMK. B AOCTIDKEHMIM 3TOV LIeAV MOMOXKET MpaBuAbHast
npoLieAypa MbITbA BOAOC.

Il Mpu MbiTbe BOAOC, TLLATEABHO YBAQXHAWTE BalM BOAOCHI B
TeveHue 30-60 cekyHA,.

A Harevite Ha AapoHb WwamnyHb. O6eMMM AZAOHSMM PaBHOMEPHO
pacrpeAeAMTE ero Mo BOAOCaM.

Il Msrko maccupyiiTe BoAoChl U KOXY roAoBbl. He TpuTe rpy6o
BOAOCI, U HE 3aKMABIBATE AAMHHbIE BOAOCHI Ha FOAOBY,
MOCKOABKY 3TO MOXET MPUBECTMU K CMYTbIBaHMIO BOAOC.

IEl Maccupyite naAbLaMu KOKY FOAOBBI. DTOT cnocob CTUMyAMpYeT
KpoBoobpalLeHue 1 aBAsieTCs Goaee GepeskHbIM MO OTHOLLEHUIO
K KYTMKyAaM BOAOC.

Il TwaTeAbHO NpoMoAOLLMTE BOAOCHI, TaK KaK €CAM BOAOCH
HEAOCTaTOYHO MPOMBITbI, OHU MOTYT CTaTb TYCKAbIMU. B KoHLLe
OMOAOCHUTE BOAOCHI MPOXAAAHOW BOAOW AASl MPUAAHUS
AOMOAHUTEAbHOTO BAecKa.

BbICYI.IJMBaHMe BOAOC

AASt MTOAYHEHWSt OUeHb AAAKOW MPUYECKM YPE3BBIYANHO BAYKHO
MOAFOTOBUTL BOAOCH! K pacripsMAEHMIO. [1paBMABHO BbICYLUMTE BOAOCHI,
MCMNOAB3YA peH, 4TObBbI rapaHTUPOBaTb MPOPECCHOHAABHOE BbIMOAHEHWE
TAQAKOW MPUYECKN.

Il MocAe MbiITba BOAOC, pyKaMu OTOXMMTE UX, YTOBbI YAQAUTb BOAY,
a 3aTeM BbITPUTE FOAOBY NoAoTeHL,eM. OCTOPOXKHO pacyeluunTe
BOAOCbI pac4eCKOM MO BCEN AAMHE.

nPa3AeAMTe BOAOCDHI Ha NpAAK C NOMOLLbIO 3a>KUMOB, Ha4aB C
3aTbIAOYHOM YaCTU FOAOBbI.
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IEl BuicywmTe Kaxayio NpsAb, pacHechiBas ee LeTKOW AAS
PacnpsAAMAEHMUS BOAOC MO BCEH AAMHE U OAHOBPEMEHHO
BbICYLUMBas (EHOM, HarMpPaBASS €ro K KOHLIAM BOAOC.

IEl OkoHuMB BhICyLUMBAHME BCEX MPAAEK, YCTAHOBUTE GeH B PeXuM
XOAOAHOTO 06AYBa AAS 3aBEPLLEHUS MOATOTOBKM BOAOC. DTO
MO3BOAWT 3aKPbITb KYTUKYAbI U COXPaHUTb GAECK BalLMX BOAOC.

> Coem: 8 Mogeau Salon Pro deHos Komnarmu «Duanno»
ncnonbsyemcs boaee HU3KAs memnepamypa u 6oAee CUAbHbIV
BO3GYLUHbIA NOMOK gAS CYLIKM BOAOC, YeM B 0ObIYHbIX (DEHAX.
Baarogapsi makomy couemanmio xapakmepucmumk, BOAOCH
BbICYLUMBAIOMCA MAKKe ObICMPO, KaK 1 0BbIYHbIMI eHAaMM, HO, NPH
3mom, boree bepexKHo.

Kak noAb3zoBatbcsa npu6opom

PaCﬂPﬂMAeHMe BOAOC

[prbopbl AN PACMPAMAEHUSA BOAOC ABAAIOTCA AGCTBEHHBIMM
MHCTPYMEHTaMM AAR CO3ABHMA MPUYECOK, OAHAKO WX CAeAyeT
MCMOAB30BATb C OMPEASACHHOW OCTOPOXKHOCTbIO. TakKe KaK 1
NPOgeccoHaAbHble MPUBOPLI AAA PaCTPAMAEHIA BOAOC, UCMOAb3YEMbIE B
NapUKMaxepCKiX CaAoHax, 3TOT MPUOOP CMABHO HarpeBaeT BOAOCHI, U ero
CAGAYET MCMNOAL30BATb HE CAMLLKOM YaCTo, HTOObI HE MOBPEAWTb BOAOCHI.

»  EcAu BbI HENpaBMAbHO UCMOAb3yeTe NpUBOP AAS pacrpsIMAEHUS
BOAOC, MAU UCMOAb3yeTe NPUBOP MpU HeNpaBUAbHO
YCTaHOBAEHHOW TeMrepaType, 3TO MOXET MpUBECTH K
rieperpeBaHuMio BOAOC, UAU AaXKe K MOAMAaAMBaHMIO BoAoC. Beeraa
BbIMOAHANTE CACAYIOLLYIO MOCAEAOBATEABHOCTb AGUCTBUN:

“BCTaBbTe CETEBYIO BUAKY B PO3ETKY SAEKTPOCETU.

A Y cTaHoBMTE MOA3YHKOBBIN NEpeKAIOaTEAb BKA./BBIKA. B
noAoxenue |.
IHAMKATOP MUTaHUs 3aropuTcs.

[AQCTUHbI HarpeBaloTCs HACTOABKO ObICTPO, YTO Mprbop ByAET roToB K
MCMOAB30BAHMIO OYKBAABHO Yepe3 HECKOABKO CEKYHA,
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3anpeLuaeTcsi OCTaBAATb BKAIOYEHHbIV SAeKTponpubop 6e3
MPUCMOTPa. 3aNpeLLAeTCA KAACTb BKAKOYEHHDBIM AW FOPSYMIA
3AEKTPONpHUBOP Ha MOBEPXHOCTU, HE SBASIIOLLMECS TEPMOCTOMKUMM.

Il VcraosuTe HyxKHOE 3HaueHMe TemnepaTypbl, NOBEpHYB pydKy
TEPMOPEryASTOpa B COOTBETCTBYIOLLLee NoAoXeHue (oT | Ao 25)

(puc. 2).

Il PacuelunTe BOAOCHI pacuecKom MAM LLETKOM, YTOBbI OHM BbIAM
TAQAKMMM U He CryTaHHbIMK (puc. 3).

Pacueckol pasaeAnTe BOAOCHI Ha Mpsan. He cobupaiite B oaAHY Npsab

CAVILIKOM MHOTO BOAOC.

> CoBem: Aydiue cobpamb BEPXHIOKD YaCMb BOAOC, HAYAB C
PACNPAMAEHUS BOAOC HUXKHEN Yacmu roaosbl. [locae smoro -
pacnpsAmMMMb BOAOCbI BEPXHEN YACMU rOAOBDbI.

I BosbMmuTe npsab BOAOC WMPUHOWM OKOAO 3-4 cM. [MomecTuTe ee B
LML, U AOTHO COKMMTE WX, HaXKaB Ha PYKOSTKM npubopa.

A B TeueHme HeCKOABKMX CeKyHA MPOBEAMTE MAACTUHBI NpUBOpa
AASl PacnpsiMAEHUsi BOAOC BAOAb MPSIAM - OT KOPHEW K KOHLLY - He
OCTaHaBAMBAsACb, YTOObI MPEAOTBPATUTL MEPErpeBaHne BOAOC

(puc. 4).

Il Yepes 20 cekyHa nosTopuTe 3Ty MpoLLeAYPY, AGUCTBYHTE TaKUM
06pasoM, MoKa He MoAy4uTe TpebyeMbl pesyAbTaT.

Bl Aavite Borocam ocThiTh. He pacuechiBariTe BOAOCHI paciecKo
MAM LLLETKOM NOKa OHM He OCTbIHYT, YTOBbI He HapyLIMTh
CO3AQBAEMBIV BaMU CTUAb MPUHECKM.

Ouucrka

Il V6eamnTech uTo NPUBOP BLIKAIOYEH M OTCOGAMHEH OT
3AEKTPOCETU.

A AoxamTech, MoKa NPUGOP MOAHOCTBIO OCTBIHET Ha
TEPMOCTOMKOWN MOBEPXHOCTMU.

El OuncTute NpuBOp BAAXKHOM TKaHbIO.
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3anpelaeTcs HamMaTbiBaTb CETEBOW LWHYP Ha Npu6op.

Il V6eanTech uTo NpUBOP BLIKAIOYEH M OTCOGAMHEH OT
3AEKTPOCETMU.

A Mpexae uem y6paTh npuBop, MOAOKAMTE, OKa OH MOAHOCTbIO
He OCTbIHET, MTOACXKMB NPUGOP Ha TEPMOCTOMKYIO MOBEPXHOCTb.

Il Mpexae uem y6path npubop, coeAUHUTE BMeCTe U
3apUKCUPYUTE MAACTMHBI LLMMLLOB C MOMOLLLbIO CUCTEMbI MPOCTON
duKcaLmm nNaacTuH «easy-lock».

3awuTa oKpy>KalollLen cpeAbl

» [lo okoHu4aHUM cpoKa CAy6bl He BbiGpacbiBaiTe Npubop BMecTe
C O6bIYHBIMU GbITOBLIMM OTXOAAMM, @ CAABAWTE B CMELIMAAbHbIE
MyHKTbI npuema. MNocTynas Tak Bbl ciocobcTByeTe AeAy
COXPaHeHUs OKpy»KaloLllen cpeapl (puc. 5).

FapaHTma n O6CAY)KMBa.HMe

o NoBOAY AOMOAHUTEABHOM MHPOPMALIMM UAN B CAyHae
BO3HMKHOBEHMS KaKux-AMb0 npobaem obpatuanTecs Ha Web-canT
KoMmaHun «@uanncy» no aapecy www.philips.ru nan B LeHTP
KoMnaHnm «DUANNC» MO OBCAYXKMBAHWMIO NOTPEOUTEAEN B Ballen
cTpaHe (Bbl HaMAETE ero Homep TeredpoHa Ha MEXAYHAPOAHOM
rapaHTWMHOM TanoHe). EcA NoaobBHbIN LIEHTP B Ballen cTpaHe
OTCYTCTBYET, 0OpaTUTECh B Ballly MECTHYIO TOProBylO OpraHM3aLmio
KoMnaHnn «DUANNC» MAM CEPBUCHOE OTAEAEHKE Kommanum Philips
Domestic Appliances and Personal Care.
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OG6Hapy>keHMe M yCTpaHEHME HEMCNPABHOCTEN

EcAn y Bac BO3HMKAK MPOBAEMBI C MPUOOPOM AASt PACTIPSIMAEHUS BOAOC,
M UX HE YARETCS PELUMTb CAMOCTOSITEABHO MCMOAB3YSt PYKOBOACTBO MO
OBHapPYEHMIO W YCTPaHEHWIO HEMCMPABHOCTEN, ObpaTuTech B
BAVIKANLLI CEPBUCHBIN LIEHTP KOMMaHWK "OUAnNC", A B LIEHTp
KoMnaHmnu «DUANNC» MO OBCAYXKMBAHWMIO NOTPEOUTEAEN B Ballen
CTpaHe.

Mpo6aema
» T[lpubop He BKAIOUYaeTCA

I BosmoxkHa HeMcrpaBHOCTb B CETU MUTAHWS MAM B CETEBOM
poseTke. [poBepbTe UCMpaBHOCTb ceTU NUTaHUsA. B cayyae ee
MCMPaBHOCTU, MPOBEPbLTE CETEBYIO PO3ETKY, MOAKAIOUMB K HeW
APYrovi aAeKTponpu6op.

A MposepbTe, He NoBpexxAeH AU ceTeBoy WHyp Npubopa. B cayuae
NMOBPEXAEHWUS CETEBOTO LLHYpa ero HeO6XOAUMO 3aMeHUTD
TOABKO B TOPrOBOW OpraHW3aLMi MAU B YTOAHOMOYEHHOM
CEepBUCHOM LLeHTPe KOMMaHUU KDUAMMCY, AU B CEPBUCHOM
LLleHTpe C NEPCOHAAOM aHAAOTUYHOM KBaAUPUKALIMM, HTOOI
obecneunTb 6e3onacHyto aKcMAyaTaumio npubopa.



Uvod

Novy model Philips SalonStraight Ceramic poskytuje velmi rychlé a
dokonale lesklé vysledky pti vyrovnavani vlast. Desticky s keramickym

povrchem zarucuji extra plynuly pohyb po vlasech a umozni vam
rychlou a Setrnou Upravu viasd pfi vysokych teplotach.

Vseobecny popis (obr. 1)

@ Spitka Cool tip

@ Destitky s keramickym povlakem
® 25 teplotnich stupit

® Snadno pifstupny vypina¢ on/off
@ Easy-lock systém

@ Otony kabel

Dilezité

Drive nez pifistroj pouzijete, pfectéte pozorné nasledujici instrukce a
uschovejte je pro pripadné pozdési nahlédnuti.

» Nez pfistroj pripojite do sité, pfesvédcte se, Ze napéti, uvedené na
pristroji, odpovida napéti ve vasi svételné siti.

» Pravidelné kontrolujte sitovy ptivod. Pokud by byla vadna sitova
zastréka nebo sit'ovy kabel, piistroj nepouzivejte.

» Pokud by byl poskozen sitovy piivod, musi byt vyménén pouze
servisem firmy Philips, nebo touto firmou autorizovanym
pracovnikem, aby se zabranilo pripadnému pozdéjSimu nebezpeci.

» Dbejte na to, aby pristroj nepfisel do styku s vodou. Proto ho
nepouzivejte nad umyvadlem, u bazénu, nad vylevkami apod.
Pokud ho pouzivate v koupelné, odpojte ho od sité ihned po
poutziti, protoze i kdyz ho vypnete pouze jeho spinacem, je stale
se siti propojen.

» Pro dodate¢nou ochranu proti tUrazu elektrickym proudem
doporucujeme ochranny obvod RCD (Residual Current Device),
ktery zajisti odpojeni faizového vodi¢e v okamziku, kdy by se
uzivatel dotkl soucasné tohoto vodite a uzemnéného prredmétu
(napiiklad vodovodniho kohoutku). Tato ochrana viak neni v CR
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elektroinstala¢ni podnik.

»  Zajistéte, aby byl pristroj mimo dosah déti.

»  Vyrovnavaci desticky a okolni plastové &asti (kromé Spicky Cool
tip) se béhem provozu zahteji na vysokou teplotu! Snazte se
zabranit v kontaktu s pokozkou.

» Nenechavejte desticky ve vlasech déle nez nékolik sekund

najednou, abyste zabranili v poskozeni vlas(.

Po poutziti pristroj vzdy odpojte ze zasuvky.

Neovijejte pfistroj piivodnim kabelem.

Nez pristroj ulozite, vyckejte az zcela vychladne.

Vyrovnavaci desti¢ky udrzujte &isté a chrarite je pied prachem,

necistotami, stylingovym sprejem a gelem. Pokud byste pouzivali

pristroj v kombinaci se stylingovou pénou, stylinogvym sprejem
apod., mohlo by dojit k poskozeni keramického povrchu
vyrovnavacich destic¢ek.

» Jakékoli jiné opravy nebo prohlidky ptistroje svérte téz
autorizovanému servisu firmy Philips. Opravy, realizované
nekvalifikovanymi osobami, mohou byt pro uzivatele i velmi
nebezpecné.

»  Desticky maji keramicky povlak.Ten se mUze po urcitém case
povrchové opotiebit. Pokud by se tak stalo, nema to na funkci
pristroje zadny negativni vliv.

Priprava k pouziti

Myti vliasa

Kazdy si preje mit lesklé a krasné viasy. Spravny zplsob myti viast vam
to pomize dosahnout.

M Pi-ed mytim vlasti je nejprve po dobu 30 az 60 sekund namotte.

A Do dlané naberte trochu $ampoénu a obéma rukama jej
rovnomérné rozetiete do vlasu.

El Jemné masirujte vlasy i pokozku hlavy.Vlasy nerozcuchévejte ani
nanatahujte dlouhé vlasy pies pokozku hlavy a dbejte na to, aby se
nezamotavaly.
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Il Pokozku hlavy masirujte $pickami prsti. To stimuluje krevni obéh
a je téz pro pokozku hlavy jemnéjsi.

&l Pak viasy diikladné oplachuijte tak dlouho, a2 je protékajici voda
zcela ¢ird. Nakonec vlasy pro jejich lesk proplachnéte studenou
vodou.

VysousSeni vlast

Pro dosazeni extra hladkych vysledkd je dllezité spravné viasy pripravit
na vyrovnavani.Vlasy si fadné vysuste pomoci vysousece pro zajisténi
profesionalniho a hladkého Gcesu.

Il Po umyti vytlaéte z vlas rukama zbylou vodu a vysuste si vlasy
ruénikem. Hirebenem pak vlasy opatrné rozéesejte od kofinkid az
ke kone¢kim.

A Viasy rozdélte do prament za pomoci sponek a zaénéte od zadni
Casti hlavy.

Il Kazdy pramen vysuste tak, Ze za vysousenymi vlasy tahnete podél
jejich délky narovnavaci karta¢.Vystup vzduchu vysousece musi
smérovat ke konci vlast.

Il Kdy? jste pramen vlasi vysusili, nastavte vysouseé na vystup
studeného vzduchu.To uzavie pokozku a zanecha vlasy lesklejsi.

> Tip:Vysousecle viasti Philips Salon Pro maji niZ&i teplotu a silnéjsi proud
vzduchu neZ béZné vysousele. Diky této kombinaci vysusi viasy stejné
rychle jako béZné vysousele, avak mnohem setrnéjsim zplisobem.

Pouzivani pFistroje

Vyrovnavani vlast

Narovnavace vlasd jsou vykonné nastroje pro Upravu vlast, a proto je
pouzivejte se zvySenou opatrnosti. Stejné jako u jinych narovnavacd,
které dosahuji vysokych teplot, nepouzivejte tento piistroj prilis casto,
aby nedoslo k poskozenf vlas.
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»  PFi nespravném pouZziti narovnavée nebo pii nastaveni $patné
teploty hrozi nebezpedi prrehirati nebo dokonce spaleni vlas.Vzdy
postupujte podle nize uvedenych kroku:

Il Zasurite zastreku do sitové zasuvky.

A Nastavte vypinag on/off do polohy .

Kontrolka napéjeni se rozsviti.

Desticky se ohrejf velmi rychle a béhem nékolika sekund budou
pripraveny k pouziti.

Pokud je pristroj zapnut, nikdy ho nenechavejte bez dozoru. Nikdy ho
téz nepokladejte na podlozku ktera neni tepelné odolna, pokud je
pristroj ohraty a tedy horky.

IEll Nastavte pozadovanou teplotu oto¢enim volice teploty do
prislusné polohy (I az 25) (obr. 2).

Il Uceste nebo vykartauijte vlasy tak, aby byly jemné a nebyly
zacuchané (obr. 3).

Hrebenem rozdélte viasy do jednotlivych pramend. Nenechévejte v

pramenu pfilis mnoho vlast.

> Doporucent: je lepsi rozdélit nejprve viasy na temeni hlavy a narovnat
vlasy pod touto oblasti. Teprve pak narovndte horni oblast.

IHl Zagnéte pramenem o Siice asi 3 a7 4 cm.VloZte jej mezi
vyrovnavaci desticky a stisknéte pevné rukojeti pristroje.

A Posouvejte narovnavat podél viasi smérem doll po dobu
nékolika sekund - od kofink{ k jejich koncim. Béhem pohybu
nezastavuijte, abyste piedesli pirehiati (obr. 4).

Il Tento postup opakuite asi za 20 sekund znovu, dokud nedocilite
pozadovaného vzhledu.

Bl Pak viasy ponechte vychladnout. Negeste ani nekartaéujte vlasy,
dokud nejsou zcela chladné, protoze byste poskodili styl Gcesu,
ktery jste pravé vytvorili.
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Cisténi

Il Piresvédite se, Ze je pFistroj vypnut a odpojen od sité.

A Nechte pristroj zcela vychladnout na podlozce, ktera je odolna
proti nadmérnym teplotdm.

[EA Piistroj vytistéte navihéenym hadiikem.

Uchovavani pFistroje

Privodni kabel nikdy nenavijejte kolem ptistroje.

Il Piresvédite se, Ze je pFistroj vypnut a odpojen od sité.

A Nechte pristroj vychladnout na podlozce, které je odolna proti
nadmérnym teplotam a teprve pak jej ulozte.

Il Pi-ed uloZenim piistroje zajistéte k sob& vyrovnavaci desti¢ky
pomoci systému easy-lock.

Ochrana Zivotniho prostredi

» Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného domovniho
odpadu, ale odevzdejte jej na oficialnim sbérném misté za tcelem
recyklace. Prispéjete tim k ochrané Zivotniho prostiedi (obr. 5).

Zaruka & servis

Pokud byste potrebovali dalsi informace nebo méli jakykoli problém,
navstivte internetovou stranku www.philips.com nebo kontaktujte
Informacni stredisko firmy Philips.VSechna spojeni na Informacni
stredisko firmy Philips najdete na letacku s celosvétovou zarukou. Pokud
by ve vasi oblasti nebylo Informacni stfedisko k dispozici, mizete
kontaktovat Service Department of Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.
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Reseni problému

Pokud by se vyskytly problémy s timto pfistrojem, které by nemohly byt
odstranény podle dole uvedenych pokynd, kontaktujte laskavé nejblizsi
servis firmy Philips nebo Informacni stredisko firmy Philips.

Problém
»  Pristroj viibec nepracuje.

Il Bud nastala porucha v doddvce proudu nebo neni z jiného
dlvodu proud v pouzité zasuvce. Zkontrolujte jinym pristrojem
zda je v zdsuvce proud.

A Zkontrolujte, zda neni poskozen sitovy pitivod. Pokud by byl
sitovy privod poskozen, svérte jeho vyménu firmé Philips nebo ji
autorizovanému servisu, piripadné obdobné kvalifikovanému
pracovnikovi, aby pozdéji nenastala nebezpecna situace.
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Bevezetés

Az (j Philips SalonStraight Ceramic minden eddiginél gyorsabb és
hatékonyabb hajegyenesitést tesz lehetévé. A kerdmia borftasd
lemezeknek kdszénhetéen a hajformazé kdnnyen cstszik a hajban, gy
nagy hémérsékleten, mégis gyorsan és kiméletesen egyenesftheti hajat.

O Hidegvég

® Keramia bevonaty lemezek

© Hb6mérséklet szabalyozd -25 hémérséklet bedllitassal
® Konnyen elérhetd ki/be kapcsold

@ Konnyen kezelhetd zar

@ Elfordulé haldzati kabel

A késziilék elsé hasznalata eldtt olvassa el a hasznélati Gtmutatét. Orizze
meg az Utmutatot késébbi hasznélatra.

» A késziilék csatlakoztatasa el6tt ellendrizze, hogy a rajta
feltiintetett fesziiltség egyezik-e a helyi halozati fesziiltséggel.

» Rendszeresen ellenérizze a halézati csatlakozokabel allapotat.
Ne haszndlja a késziiléket, ha a hdlézati csatlakozokabel dugvillaja,
a kdbel vagy maga a késziilék megsériilt.

» Ha a csatlakozé kabel meghibasodott, a kockazatok elkeriilése
érdekében a javitast csak Philips szakszerviz vagy Philips
felhatalmazassal rendelkezé szakember végezheti el.

» A késziiléket szaraz helyen tartsa! Ne haszndlja a késziiléket
vizzel toltott kad, zuhanyozoétilca vagy mosogaté stb. kozelében
vagy folott. Ha fiirdészobaban hasznilja a késziiléket, utina hizza
ki csatlakozé dugéjat a fali konnektorbdl, mivel a viz kdzelsége
még kikapcsolt hajformdzé esetén is veszélyforrast jelent.

» Tovabbi védelmi felszerelésként javasoljuk egy legfelijebb 30 mA
névleges maradékaram-erésségnél miikodésbe 1ép6
maradékdram-sziird késziilék (angol roviditése RCD) beiktatdsat
a fiirdészoba aramkorébe. Ezzel kapcsolatban villanyszerel6tdl
kaphat tanacsot.
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» A késziiléket gyermekek el6l elzarva tartsa.

» A hajegyenesitd lapok és az azt koriilvevé miianyag alkatrészek
(kivéve a lezaré hegyet) hasznalat kdzben felmelegednek.
Vigyazzon ra, hogy ne érintse meg ezeket a részeket.

» A hajegyenesitdt a hajszdlak kidrosodasanak megel6zésére
egyszerre soha ne hagyja néhany masodpercnél tovabb a hajaban.

» Haszndlatot kévetéen mindig huzza ki a hdlézati csatlakozé dugot
a fali konnektorbdl.

» Ne csévélje a hilézati csatlakozé kabelt a késziilékre.

» Térolas elétt varja meg, amig a késziilék lehdil.

» Az egyenesité-formazo lemezeket mindig tartsa tisztan, portdl,
hajformazé zselétdl és spray-tdl mentesen. A késziilék
keramiabevonatl lemezei a kiilénb6zd hajformazé zselék és
habok egyiittes hasznalataval megsériilhetnek.

» Vizsgalat vagy javitas céljabdl mindig a Philips valamely hivatalos
szakszervizébe vigye el a késziiléket. A szakszeriitlen javitas a
felhasznald szamara kiilonosen veszélyes lehet.

» A lapok kerdmia bevonattak.Az idé folyaman ez a bevonat
elkophat, de a késziilék tovébbra is rendeltetészeriien fog
m(ikédni.

A hasznalat el6készitése

A hajmosas

Mindenki fényes és gyonyord hajat szeretne. Ennek elérésében nagy
szerepe lehet a megfelel& hajmosasi szokésoknak.

Il Amikor hajat mos, alaposan, 30-60 masdopercig nedvesitse a
hajat.

A Ontson sampont a tenyerébe. Kenje szét a tenyerén és
egyenletesen oszlassa el a hajan.

IEl Finoman masszirozza a hajit és a fejbérét. Ne borzolja fel a hajat,
illetve ne tornyozza fel a fejtetén a hosszu hajat, mivel a haja
osszegubancolddhat.
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Il Az ujjhegyeivel masszirozza a fejbSrét. Ez serkenti a vérkeringést,
és jotékony hatdssal van a hajbérre.

IEl Alaposan 6blitse le a hajat, mert a nem tokéletesen kioblitett haj
fénytelen lesz. Az extra fényes haj érdekében a hajmosast
hidegvizes &blitéssel fejezze be.

A haj szaritasa

A kivant eredmény elengedhetetlen feltétele, hogy megfelelen készitse
elé a hajat az egyenesftésre.

Il A hajmosist kévetéen a kezeivel préselje ki a hajabdl a maradék
vizet, majd szaritsa meg azt egy toriilkdzével.

A Ossza részekre a hajat, majd hatulrél kezdve tiizze fel azt
csatokkal.

Il Minden egyes részt kiilon széritson, a hajegyenesité kefével
fésiilje 4t a hajat a végekig, ekdzben kdvesse nyomon a kefe
mozgasat a hajszaritoval.

Il Amikor minden egyes hajrész szdritdsaval végzett, allitsa a
hajszaritét a hideg fokozatra a befejezd hideg szaritashoz. Ez
lezérja a fels6 hamréteget, és igy simabb lesz a haja.

» Tandcs: a Philips Salon Pro hajszdrité a hagyomdnyos hajszdritéhoz
képest alacsonyabb szdritdsi hémérséklettel és erdsebb légdrammal
rendelkezik. Ennek a kombindcidnak készénhetéen a hagyomdnyos
hajszdritéval egyenld szdritdsi sebességgel de kiméletesebb médon
szdrithatja hajdt.

A késziilék hasznalata

A haj kiegyenesitése

A hajegyenesiték erételjes hajformazéd eszkdzok, amelyeket mindig
dvatosan kell hasznalni. A hajkarosodas elkerllése érdekében nem
ajanlott a magas szalonhémérsékletet elérd hajkiegyenesiték gyakori
hasznélata.
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» Ha a hajegyenesitét nem megfeleléen vagy nem megfelelé
hémérsékleten haszndlja, haja felmelegedhet vagy megéghet.
Mindig kovesse az alabbi [épéseket:

Il A csatlakozokabel dugvillajat csatlakoztassa a fali konnektorhoz.

A A fékapcsolét allitsa 'I'-es allésba.

Az éllapotjelzé lampa vilagitani kezd.

A lemezek gyorsan melegszenek, igy a készilék masodpercek alatt
mUkodésre kész.

Soha ne hagyja feliigyelet nélkiil a konnektorhoz csatlakoztatott
késziiléket. A melegedé vagy felforrésodott késziiléket soha ne tegye
nem h&allé feliiletre.

Il A kivant hdmérsékletet a hdmérséklet-allité gomb megfeleld
poziciéba valé forgatasaval allitsa be (1-25) (abra 2).

I Fésiilje vagy kefélje ki a hajat, hogy az gubancmentes és sima
legyen (dbra 3).

Egy féstivel ossza részekre a hajat. Ugyelien arra, hogy egy-egy részbe ne

keriljén tdl sok haj.

> Tipp:Jobb eredményt ér el, ha a fejtetén Iévd hajtincseket elkiiléniti, és
az alatta Iévé hajat egyenesiti ki elészdr, majd ezutdn folytatja a
fejtetdn Iévé hajtincsekkel.

IHl Fogjon meg egy kb. 3-4 cm széles hajtincsbél allé részt. Helyezze
azt a hajkiegyenesité lemezek kozé, és erésen nyomja ssze a
késziilék nyelét.

A A haj teljes hosszan néhény masodperc alatt hiizza végig a
hajegyenesitdt a fejtetétd| a haj végéig, megallas nélkiil, igy
megdvhatja hajit a tilmelegedéstdl (abra 4).

Ismételje meg ezt a miiveletet 20 masodperc mlva, majd
annyiszor, amig el nem éri a kivant eredményt.

Bl Hagyija, hogy a haj lehdiljon. Ne fésiilje, illetve ne kefélje ki a hajat,
amig az le nem hiilt, mivel igy az éppen elkészitett frizura
tonkremehet.
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Tisztitas

Il Bizonyosodjon meg réla, hogy a késziiléket kikapcsolta és a
halézati csatlakozéd dugét kihlzta a fali konnektorbdl.

A H34ll6 feliiletre helyezve hagyja a késziiléket teljesen lehdilni.

Il Tisztitsa meg a késziiléket egy enyhén megnedvesitett ruhaval.

Tarolas

Soha ne tekerje fel a hdlézati csatlakozokdbelt a késziilékre.

Il Bizonyosodjon meg réla, hogy a késziiléket kikapcsolta és a
halézati csatlakozéd dugét kihlzta a fali konnektorbdl.

A Térolas el6tt hagyja a késziiléket valamilyen héallo feliileten, hogy
az teljesen lehiiljon.

IEl Tarolis elétt a koénnyen kezelhet6 zérral rogzitse az eszkozt.

Kornyezetvédelem

»  Kérijiik, hogy a haszndlhatatlannd vélt késziiléket ne dobja a
haztartasi hulladékgyiijtbe, hanem hivatalos
hulladékdjrahasznositasi gy(jtShelyeken adja le. Ezzel On
hozzdjarul a kérnyezetiink megoévasihoz (abra 5).

Jotallas és szerviz

Ha informécidra van sziksége, vagy valamilyen probléma meriilt fel,
akkor latogasson el a Philips honlapjara (www.philips.com), forduljon a
Philips helyi szakiizletéhez vagy a Philips haztartasi kisgépek és
szépségéapolasi termékek Uzletaganak vevészolgalatahoz.
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Hibaelharitas

Ha olyan probléma merll fel a hajkiegyenesftével, amelyet nem tud

maodokon, akkor kérjik, forduljon a legkdzelebbi Philips markaszervizhez.

Hiba

» A késziilék egyaltalan nem miikodik.

Il Eisfordulhat, hogy dramkimaradas tértént, vagy nem kap aramot a
hasznalatban |évé konnektor. Ellendrizze, van-e dramellatas. Ha
igen, ellendrizze a konnektort egy masik késziilék
csatlakoztatdsaval.

A Elsfordulhat, hogy megsériilt a halézati csatlakozokabel. Ebben az
esetben a kockazatok elkeriilése érdekében a javitast Philips
szakszervizben vagy Philips felhatalmazassal rendelkezé
szakemberrel végeztesse el.
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Nova kulma na vyrovnavanie vlasov Philips SalonStraight Ceramic
umoziiuje rychlu Gpravu Ziarivych Gcesov. Keramicka povrchova Uprava
zabezpecuju hladky pohyb platni vo vlasoch, takze Uprava Gcesu je
rychla, prebieha pri vysokej teplote a pritom je Setrna ku vlasom.

@ Studens ¥pitka

® Platne pokryté keramikou
© 25 nastaveni ohrevu

® lahko pristupny vypina¢
@ Systém uzamykania platni
@ Kabel s ototnym kibom

Dolezité upozornenie

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento navod a odlozte si
ho na neskorsie pouzitie.

» Pred zapojenim skontrolujte, ¢i napitie uvedené na zariadeni
sthlasi s napdtim v sieti.

» Pravidelne kontrolujte stav kabla. Ak je adaptér, kabel, alebo samo
zariadenie poskodené, nepouzivajte ho.

» Ak je poskodeny kabel, musi ho vymenit’ kvalifikovany personal
spolo¢nosti Philips, alebo servisného centra autorizovaného
spolo¢nostiou Philips, aby sa predi$lo nebezpe¢nym situaciam.

» Zariadenie sa nesmie dostat’ do kontaktu s vodou! Nepouzivajte
ho v blizkosti alebo nad vodou, ktorou je naplnena vana,
umyvadlo, vylevka atd. Ak zariadenie pouzivate v kdpelni, hned’ po
poutziti ho odpojte zo siete, pretoze voda v jeho blizkosti
predstavuje nebezpecenstvo, aj ked' je kulma vypnuta.

» Pre vi&siu bezpeénost'Vam do elektrického rozvodu kdpelne
odporucame nainstalovat’ zariadenie vyuzivajice zvyskovy prud s
odstupriovanym pracovnym pridom neprekracujiucim Uroven
30mA. Pri jeho instalacii poziadajte o pomoc odbornika.

» Zariadenie odkladajte mimo dosahu deti.
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» Platne na vyrovnavanie vlasov a plastové suciastky v ich blizkosti
(okrem studenej $pi¢ky) sa pocas poutzitia zohreju na vysoku
teplotu! Nesmu sa dostat’ do kontaktu s pokozkou.

» Platne nechajte vo vlasoch vzdy len niekol'ko sekind, aby ste si

ich neposkodili.

Po kazdom poutziti zariadenie odpojte zo siete.

Kébel nenavijajte okolo zariadenia.

Pred tym, ako zariadenie odloZite, nechajte ho vychladnut’.

Platne na vyrovnavanie vlasov musia byt ¢isté, nesmie byt na nich

prach, necistota, ani sprej, ¢i gél na spevnenie Ucesu.Ak stcasne

pouzijete kulmu a prostriedky na spevnenie Ucesu, moze sa
poskodit’ keramicka povrchova uprava platni.

» O reviziu alebo opravu vzdy poziadajte servisné centrum
autorizované spolo¢nost'ou Philips. Oprava nekvalifikovanou
osobou moze pre uzivatela znamenat’ velké nebezpeéenstvo.

» Platne st pokryté keramickou vrstvou, ktora sa ¢asom
opotrebuje.Aj ked' sa tak stane, zariadenie mézete dalej pouzivat'.

Priprava na pouzitie

Umyvanie vlasov

Kazdy chce mat' Ziarivé nadherné vlasy. Spravny spdsob ich umyvania
tomu mbze napomact.

Il Ked si umyvate vlasy, Gplne ich namoéte na 30 az 60 sekund.

A Na dlaii naneste trochu $ampénu. Rozotrite ho medzi dlafiami a
rovnomerne ho naneste do vlasov.

Ell Jemne masirujte vlasy a pokozku hlavy.Vlasy nestrapat'te a dlhé
vlasy neprikladajte ku hlave, lebo by ste ich mohli pochlpit’.

Il Pokozku masirujte $pickami prstov. Podnecuije to cirkulaciu krvi a
je to jemnejSie ku pokozke hlavy.

&l Viasy riadne oplachnite, pretoZe nedostatoéné oplachnutie moze
sposobit’, Ze vlasy budi matné. Oplachovanie skonéite studenou
vodou, aby sa vlasy eSte viac rozziarili.
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Susenie vlasov

Aby ste vlasy vyrovnali ¢o najdokonalejsie, musite ich pripravit.Viasy
riadne osuste pomocou fénu, aby ste ich vyhladili.

Il Po umyti najskér spomedszi viasov vytlaéte prebytoénd vodu
pomocou dlani a potom ich osuste uterakom. Potom ich
hrebefiom rozceste od korienkov ku kon¢ekom.

A Pomocou sponiek rozdelte vlasy do pramefiov, zagnite odzadu.

Il Kazdy pramef osuite tak, ze ho po celej dizke prejdite
vyrovnavacou kefou a hned’ za riou postupujte s fénom, ktorého
hubica smeruje ku kon¢ekom vlasov.

A Ked ususite vietky pramene vlasov, nastavte na féne prid
studeného vzduchu a nim dokoncite susenie. Tym sa uzatvori
pokozka a vlasy sa stanu lesklejSimi.

> Tip: Susi¢e na viasy Philips Salon Pro pracujti pri niZsej teplote a so
silnejsim pridom vzduchu, ako bezné fény.Vdaka tomu je susenie
vlasov rovnako rychle, ako v pripade beZnych fénov, ale ovela jemnejsie.

Pouzitie zariadenia

Vyrovnavanie vlasov

Zariadenia na vyrovnavanie viasov st velmi G¢inné a preto pri ich pouziti
treba davat’ pozor. Rovnako ako v pripade ostatnych kdlm na
vyrovnavanie vlasov, kvdli vysokej pracovnej teplote Vam neodportcame
kulmu pouzivat velmi ¢asto, aby ste predisli poskodeniu viasov.

» Ak kulmu pouzivate nespravne, alebo ak pouzivate nespravne
nastavenie teploty, mézu sa vlasy prehriat, alebo dokonca
poskodit.Vzdy postupuijte podla nasledujucich krokov:

Il Zariadenie pripojte do siete.

A Vypina¢ nastavte do polohy .

Rozsvieti sa kontrolné svetlo pripojenia do siete.

Platne sa zohrej velmi rychlo, uz o par sekidnd s pripravené na
pouZitie.
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Zapnuté zariadenie nesmiete nechat’ bez dozoru.Ak sa zohrieva,
alebo ak je hortca, kulmu nesmiete poloZit' na podlozku, ktora nie je
odolna voéi zvySenej teplote.

Il Ototenim gombika zvol'te najvhodnejsie nastavenie teploty
(I az 25) (obr.2).

Il Hreberiom, alebo kefou si rozéeste vlasy, aby boli hladké (obr. 3).

Hreberiom rozdelte vlasy do prameniov. Prameri by nemal obsahovat

privela viasov.

» Tip:viasy na temene oddelte do zvid$tneho prameria a vyrovngjte ich
ako posledné.

Il Vezmite prameii vlasov $iroky asi 3-4 cm. Polozte ho medzi
vyrovndvacie platne a stlacte rd¢ky kulmy pevne dohromady.

| 6 \% priebehu niekolkych sekind pohybuijte vyrovnavacimi platfiami
pozdlz vlasov od korienkov ku konéekom. Pohyb neprerusujte,
aby ste predisli prehriatiu vlasov (obr. 4).

A Po 20 sekundach postup zopakuite, aby ste dosiahli pozadovany
vzhlad Gcesu.

Bl Potkajte kym vlasy vychladnd. Negeste ich hrebefiom, ani kefou
skér ako vychladnu, pretoze by ste znicili prave vytvoreny Uces.

Il Skontroluite, & je strojéek vypnuty a odpojeny zo siete.
Al Zariadenie nechajte tplne vychladnit’ na teplovzdornej podlozke.

EM Zariadenie otistite navlhéenou tkaninou.

Odkladanie

Kébel nikdy nenavijajte okolo zariadenia.

Il Skontroluite, & je strojéek vypnuty a odpojeny zo siete.

A Pred odlozenim zariadenie nechajte Gplne vychladnut na
teplovzdornej podlozke.
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[EX Pred odlozenim uzamknite vyrovnavacie platne zariadenia
pomocou uzamykacieho systému.

Zivotné prostredie

» Ked sa skondi Zivotnost’ zariadenia, neodhadzujte ho spolu s
beznym odpadom, ale zaneste ho na miesto oficidlneho zberu
kvoli recyklovaniu. Pomézete tak zachovat’ Zivotné prostredie
(obr. 5).

Zaruka a servis

Ak potrebujete informacie, alebo mate problém, prosime Vas, aby ste
navstivili www stranku spolo¢nosti Philips - www.philips.com, alebo sa
obratili na Centrum sluzieb zakaznikom spolo¢nosti Philips vo Vasej
krajine (telefénne ¢islo Centra najdete v prilozenom celosvetovo
platnom zaruc¢nom liste). Ak sa vo Vasej krajine toto Centrum
nenachadza, obratte sa na miestneho predajcu vyrobkov Philips, alebo
kontaktujte Oddelenie sluzieb Philips - divizia doméce spotrebice a
osobna starostlivost.

RieSenie problémov

V pripade, Ze sa objavia problémy sVasim zariadenim na vyrovnavanie
vlasov a nedokazete ich odstranit pomocou dalej uvedeného navodu,
kontaktujte najblizSie servisné centrum spoloc¢nosti Philips, alebo

Centrum starostlivosti o zékaznika spolo¢nosti Philips vo Vasej krajine.

Problém
» Zariadenie nepracuje.

Il Mozno v sieti vypadol prid, alebo zésuvka nie je pod pradom.
Skontrolujte, ¢i je siet’ pod prddom.Ak ano, pripojte do siete iné
zariadenie a skontrolujte, ¢i je zasuvka v poriadku.

A Pravidelne kontroluijte, &i kabel nie je poskodeny.Ak je
poskodeny, smie ho vymenit’ jedine personal spolo¢nosti Philips,
servisného centra autorizovaného spolo¢nostou Philips, alebo ind
kvalifikovana osoba, aby sa predislo nebezpe¢nym situdciam.
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Hosui npuctpivt «Dinincy «Philips SalonStraight Ceramic» 3abesneuvye
HaALBUAKE 11 HAATAGAEHBKE PO3MPAMAEHHS BOAOCCA. [1AACTUHM 3
KepamiuHUM MOKPUTTAM 3abe3neyyioTb MAaBHE KOB3aHHA MO BOAOCCIO,
AO3BOASIOUM BaM 3a4iCyBaTW BOAOCCS 3a BUCOKOI TEMMEPaTypU LUBUAKO
Ta 6e3neyHo.

3araabHun onuc (puc. |)

0O «XonoaHa Bepxisray

@ TMAaCTUHM 3 KEPAMIYHUM MOKPUTTAM
© 25 NoAoKeHb HarpisaHHs

® NerkoaoCTynHMA BUMIMKaY

@ Mexaniam rerxoi dikcawi

@ [MosopoTHMi WHyp

VBara

[MpounTanTe Lo IHCTPYKLLIIO YBaXKHO MEPEA BUKOPUCTAHHSM MPUCTPOIO
Ta 30epiranTe AA MOAAABLLIOTO BUKOPUCTAHHS.

» [lepea TUM, siK YBIMKHYTU MpUAaA, NepeBipTe, LWO6 Harnpyra,
3a3HayeHa Ha $eHi, BIAMOBiAaAQ Hampy3i y MepeXi »KUBAEHHS.
PeryasipHo nepesipanTe cTaH WwHypa. He BukopuctoByite
MPUCTPIN, AKLLLO LUTEKEP, LIHYP 260 caM NPUCTPIiK MOLUKOAXKEHO.
AKWO WHYpP AASl 3’ €AHYBaHHS 3 EAEKTPOMEPEXElo
MOLUKOAMKEHMIN, NOro MOXKHA 3aMiHUTU B CEPBICHOMY LLEeHTPpi
Philips a6o KkBaAipikoBaHOI AIOAMHOIO AAS 3aM06iraHHs
BUHUKHEHHSA MOXeXi.

TpumanTe NpUcTpin Noaaai Bia Boan! He Bukopuctosyinte Len
NpUCTPiN 6irs BoaM aB0 Haa BOAOIO y BaHHaX, 6aceiHax TOLLLO.
[pu BUKOpPUCTaHHI Y BaHHIN KiMHaTi BUTATYUTE LUHYP i3 PO3ETKM
NiCASl BUKOPUCTaHHS, OCKiAbKM BAU3bKICTb BOAM CTAHOBUTb PU3MK,
HaBiTb AKLLO MPUCTPIN BUMKHEHO.

AAs AOAATKOBOrO 3aXMUCTY MM PAAMMO BCTaHOBAIOBaTM MPUCTPiN
3aauwwkosoro ctpymy (RCD) 3 HoMiHaAbHUM po6ounm
33AULLKOBUM CTPYMOM He GiAbLie 30 MA B €AeKTPUUHIN Mepexi
BaHHOI KiMHaTH. 3BepHiTbCS 32 MOPaAOIO AO KOMMaHi, Lo
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NPOBOAMAA MOHTXX MepeXxi.

» TpumanTe NpuAaA B MiCLLAX, HEAOCTYMHUX AAS AiTEWN.

» [AacTUHU-PO3MPSAMAIOBaYi Ta CYMDKHI MAACTMACOBi YaCTUHM
MPUCTPOIO (32 BUHATKOM KXOAOAHOI BEPXIBKMY) CUABHO
HarpiBaloTbCs niaYac BUKOpUCTaHHs! 3anobiraTe KOHTaKTY 3i
LKipoto.

» He 3aAuIanTe NAACTUHM Y BOAOCCH BiAbLL HiXK Ha KiAbKa CEKYHA,
32 OAMH Pas, W06 He 3aLKOAUTH HOoMy.

» [MicAst BUKOPUCTaHHN OGOB'SI3KOBO BUMMKAUTE MPUAAA.

» He HakpyuyyunTe LWHYP XKMBAEHHS Ha MPUCTPIN.

» [lepea NokAapaHHSM NPUCTPOLO Ha 36epiraHHs NoYeKanTe, MOKM
BiH OXOAOHE.

»  TpuMaviTe BUNPSMHI MAACTUHU YUCTUMM, 6e3 NUAY, Gpyay,
3aAULLKIB A€PO30AIO AAS 3a4iCOK Ta reAto.BukopucTanHs uporo
MPUCTPOIO Pa3OM 3 MyCOM, PO3MUAIOBAYEM YU FEAEM AAS
3a4iCyBaHHA MOXE CMPUYUHUTMU MOLLUKOANKEHHSA BUMPAMHUX
MAACTMH i3 KepaMiYHUM NMOKPUTTAM.

» 3aBXAM 3BEpTalTECb AO CEPBICHOIO LLEHTPY, YMTOBHOBAXKEHOIO
dipmoto "Philips", Aast nepesipku a6o peMoHTy npuaAasy. PemoHT,
BMKOHAHWUM HEKBaAipiKOBAHMM NEPCOHAAOM, MOXE BUKAUKATH
Ay>Ke Hebe3neyHy CUTYyaLiilo AAS KOPUCTYBauYa.

» [lAacTMHM MaloTb KepamidHe NOoKpUTTS. Lle NoKpUTTA 3HOLWYyeETbCA
3 MAMHOM Yacy. KoAu Lie TpanuTbes, NpUCTpin BXe He
npaLioBaTUME HOPMaAbHO.

MiaroToBka A0 BUKOPUCTAHHA

MuTTa Baworo BoAoccsa

KoxkeH barkae MaTu BAVCKyUe Ta UyaOBe BOAOCCH. HanexHa npoueaypa
MUTTA MOXe AOMOMOITH AOCSAITU LIbOTO.

Il Muioun Bawwe BoaOCCSH, HAMOUYHITE MOFO PeTeALHO MPOTAroM
30-60 cekyHA.

A HaauniiTe Tpoxu WamnyHIo Ha AOAOHIO.PO3MOAIAITL Horo Mix
AOAOHSIMM Ta HaHECITb PIBHUM LIAPOM Ha BOAOCCS.
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M HixxHo macaxyiTe Boroccs Ta wwkipy roaosu. He 36upaiite Ta He
HaTAryTe BOAOCCH, OCKIAbKM BOHO MOXKE 3arAyTaTMUCS.

IEl Macaxyvite wkipy KiHuMKamm naabuie. Lle cTumyaloe KpoBooBir
Ta CMPUATAMBO BMAMBAE Ha KYTUKYAM BOAOCCS.

Il PetensHo npommiiTe BOAOCCS, OCKIABKM MiCAS MOFAHOTO
NMPOMMBaHHS BOAOCCSl MOXE CTaTW CKYMOBAXEHUM. anpUKiHLLi
NMPOMUITE XOAOAHOIO BOAOIKO AASl AOAQTKOBOTO BAUCKY.

CylwiHHA BoAOCcA

LLlo6 BoAOCCA CTAAO IAEAABHO TAAAEHBKMM, BAXKAVBO MIAFOTYBATM MOTO
AO PO3MPAMAEHHS. BUcyLwime BoAoCCH deHOM, K HaAeXKMTb, LLob
3a6e3neunT NPOPECIMHO MAAEHBKUA BUTAAA,

I MicAs MUTTA BUXKMITB HAAAMLLOK BOAM 3 BOAOCCS PyKaMM, a MOTIM
BMCYLLiTb MOTO PYLUHUKOM. 32 AOMOMOTrOIO rpebiHLA posyeLliTh
3arnAyTaHe BOAOCCS 06epeXKHO BiA KOPEHIB A0 KiHUMKIB.

A PozainiTh BOAOCCS HAa AOKOHM 32 AOMOMOTOIO LUMMABOK,
MoYMHatouM 33aAY.

IEl BuicywiTh KOXeH AOKOH, NPOBOASUM CMIPAMOBYIOYY LLLITKY B3AOBX
BOAOCCS MO BCi AOBXXMHi, NPOBOASIYM 32 LLITKOIO peHOM 3
HacaAKOIO CMPSIMOBAHOIO AO KiHUYMKiB BOAOCCS.

IZll KoAv By 3aBepLuMTE CYLUIHHSA KOXHOTO AOKOHY, BCTaHOBITb heH
Ha XOAOAHE MOBITPS AASl OCTAaTOYHOrO 3aKpinAeHHs. Lle 3akpue
KYTUKYAU Ta 33AULLIUTb BOAOCCS BiAbLL BAMCKYUMM.

> [lopaga: @enHu "Salon Pro" "Diainc" maome Hwkuy memnepamypy
CYWIHHA MA CUABHILIMA NOMIK NOBIMPS, HiXK 3BUYANHI heHn. 3aBgsaKu
Makiv KoMbIHALT BOHM BUCYLLYIOMb BOAOCCSA WBMJLIE MA obepexxHilue,
HIXK 3BMYAVIHI heHm.
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BukopucTaHHA npucTpoio

Po3npsamaeHHs Borocca

[AoviKa - Le NOTYXHWUK IHCTPYMEHT, | HUM Tpeba KopucTyBaTm1CS
obepexHo. AK i Byab-AKi MAOVKM, LLIO HarpiBalOTbCA AO BMCOKOT
TeMnepaTypu, 3BUHANHOT AAA MEPYKAPCHKIMX CAAOHIB, HE BUKOPUCTOBYWTE
LeM NMPUCTPIM 4acTo, o6 3anobirTi MOLKOAXKEHHIO BOAOCCA.

» AKULO BM BUKOPUCTOBYBATUME MAOMKY HEMPaBUALHO abo 3
HeNpaBMAbHUM HaAaLLTYBaHHSAM TeMMepaTypH, BU MOXKeTe
NeperpiTh BOAOCCS YM HaBiTb CMAAMTU MOTO. 3aBXKAU BUKOHYHTe
TaKi KpOKu:

I BcrasTe wrenceab y poseTky.

A BcranosiTh BuMMKay y noaoxeHHs «l».

BOrHMK »KMBAEGHHA 3aropaeThCA.

[MAQCTUHM HarpiBIOTLCA WBKMAKO i ByAyTb rOTOBI AO BUKOPUCTaHHS 3a
KiAbKa CeKyHA,

HikoAu He 3aAuwanTe NpUcTpivt 6e3 HarAsAY, KOAM LITENCEAb
3HAXOAMTbCSA B po3eTLi. HikoAn He KAaAiTb MPUCTPIN Ha NOBEPXHIO,
O HE € TEPMOCTINKOIO, KOAU BiH HarpiBa€TbCsi abo rapsaumnm.

IEll O6epith 6askaHy TemnepaTypy, MOBEPTAIOUM PyUKy PEryAlOBaHHS y
noTpibHe noAoxkeHHs (Bia | Ao 25) (puc. 2).

IEW Posuelwith BoAoccs, WwWob BOHO 6yAo rAaakuM (puc. 3).

3acTocoByioum rpebiHelp, PO3AIAITb BOAOCCA Ha AOKOHM. B KoxHOMY

AOKOHi He MOBWMHHO ByTw 3abaraTto BOAOCCS.

> [lopaga:xpalue BiggiAvmu BoAOCCA B 06AACMI MAKiBKM, OO cnoYdmky
BUNPAMUMU BOAOCCA 3HM3Y.[ TomiM BUNPAMAAIME BOAOCCA HA MAKIBL.

I Bepitb AokoH NpubAMzHO 3-4 cM 3aBLIMPLUIKK. [TOKAAAITS Hioro
MiXK MA2CTUHAMM-PO3MPAMAIOBAYAMMU, MIPUTUCHITL CUABHO
PYKOATKM MPUCTPOIO OAHE AO OAHOTO.

A Mepecysaiite NAOKKy AOHM3Y MO AOBXMHI BOAOCCA MPOTArOM
KiAbKOX CEKYHA, BiA KOPEHIB AO KiHUMKIB, He 3yNMUHSAIOUUCD, LLLO6
He AOMyCTUTU neperpiBaHHs (puc. 4).
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kAl NosTopiTs npoueaypy Yepes 20 cekyHA, MOKM BOAOCCA He
Habyae 6a)KaHOro BUTASIAY.

Bl Aavite Boroccio oxoaoHyTH. He posuicyiTe Boroccs nepea,
OXOAOAXEHHSAM - Lie 3pYMHYE LLLOMHO CTBOPEHY 3ayicKy.

“I'IepeKOHav'ﬁecn, LLLO MPUCTPiM BUMKHEHO, i LUTEMNCEAb BUTATHEHO
3 pO3eTKM.

Al AaviTe NpUCTPOIO MOBHICTIO OXOAOHYTH Ha MOBEPXHI, WO €
CTIMKOIO AO Xapy.

IEl YvcTiTh NpUCTpit BoAorOIO FanuipKoto.

HikoAn He Hakpy4yWTe LUHYp HAaBKOAO MPUCTPOIO.

“HGPEKOHaV’iTECﬂ, LLLO MPUCTPiN BUMKHEHO, i LUTENCEAb BUTATHEHO
3 PO3eTKM.

Al Aavite NpUCTPOIO OXOAOHYTH Ha MOBEPXHI, LLO € CTIMKOIO AO
apy, nepeA NOKAaAaHHAM Ha 36epiraHHs.

El 3acTocoByviTe MexaHiam Aerkoi dikcauii Aas Toro, Wwob
3aiKCyBaTH MAACTUHM PasoM, MepeA TUM, IK TOKAaAATH MPUCTPIK
Ha 36epiraHHs.

3axoAM LWL0AO 3aXMCTY HABKOAULLHBbOIO CEpPEeAOBMULLLA

» He BMKMAANTE NPUCTPIN 3i 3BUYANHUM NOBYTOBUM CMITTSAM,
AOCTaBASITE MOrO MiCAA TOTO, IK CMAMHE TePMiH BUKOPUCTaHHS,
AO 0QiLIMHOrO NPUUMAABHOTO MYHKTY AAA nepepobku. Lium eu
AornomodkeTe 36eperti AoBKiAAs (puc. 5).
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lapaHTia Ta 06cAyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxiaHa iHpopmaLlis abo y Bac BUHMKAM Npobaemu,
3BEPHITbCA AO BeO-CTOpIHKKM KomnaHil Philips - www.philips.com, abo
3BepHITbCA A0 LIeHTpy 0bcAyroByBaHHA KAieHTIB komnaHii Philips y
Bawiv kpaiHi (TeredpoH Bu MoxkeTe 3HanTH Ha rapaHTiHOMY
TaroHi)Akwo v Bawin KpaiHi Hemae LIeHTpy 06CAYroByBaHHSA KAIEHTIB,
3BEPHITHCA AO MICLIEBOTO Airepa abo 3B'skiTocs 3 CepBicHUM BIAAIAOM
"Philips Domestic Appliances and Personal Care BV".

YcyHeHHA npo6aem

AKLLO 3 NPUCTPOEM BUHUKAIOTb MPOBAEMY, | BU HE MOXKETE BUPILINTY iX
32 AOMOMOTOIO HABEAEHMX HUKUE IHCTPYKLLN, 3BEPHITECA AO
HavbAmkyoro cepeicHoro LeHTpy Philips abo Ao cepsicHOro LieHTpy
Philips y Bawit kpaii.

Mpo6aema
» Tpuaaa B3araai He npauioe.

Il MoxauBo, Hema Hanpyry, a6o poseTka He npauioe. [epesipTe, un
€ KMBAGHHS eAKTPOEHepri€lo. SIKILO XMUBAGHHSA He Ma€,
nepeBipTe pO3eTKY, BCTABUBLUM LUTENCEAD iHLIOMO APUCTPOIO.

A MepegipTe - MOXAMBO, MOLIKOAYKEHUH LUHYP XUBACHHS
MPUCTPOIO.AKLLO LLIHYP MOLIKOAXKEHO, AAS 3aMObiraHHs
Hebesneui 1oro Tpeba 3amiHuTk y ¢ipmi "Philips”, y cepsicHomy
LLeHTpi, ynosHoBaxeHoMy ipmoto "Philips”, a6o 1oro mae
3aMiHUTU KBaAidiKOBaHMI CreLLiaAiCT.



Uvod

Novi Philips SalonStraight Ceramic omogucava brze i sjajne rezultate
ravnanja kose. Keramicke obloge na plo¢ama osiguravaju glatko klizanje
kroz kosu dajuci Vam moguénost stiliranja na visokim temperaturama
brzo i u¢inkovito.

Opdi opis (sl. 1)

@ Hiadna podrudja

® Plote s kerami¢kom previakom
© 25 postavki grijanja

® On/Off prekida¢

@ Siytem Easy lock

@ Mreini kabel

Vazno

Prije uporabe aparata paZljivo procitajte ove upute i saCuvajte ih za
budu¢u uporabu.

» Prije uporabe, provjerite da li napon oznaen na natpisnoj plocici
susila odgovara naponu Vase mreze.

» Provjeravajte stanje mreznog kabela redovito. ne koristite aparat
ako je kabel, utikac ili sam aparat oStecen.

» Ako se mrezni kabel osteti, mora se zamijeniti u ovla§tenom
Philips servisu kako bi izbjegli potencijalno opasne situacije.

» Drzite aparat dalje od vode! Ne koristite ovaj proizvod blizu ili
iznad vode u kadama, umivaonicima, sudoperima, itd. Nakon
uporabe u kupaonici, izvucite kabel iz uti¢nice budu¢i da blizina
vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat iskljucen.

» Radi dodatne zastite elektri¢ne instalacije u kupaonici, preporuca

se ugradnja FID sklopke ¢&ija preostala radna struja ne prelazi 30

mA. Potrazite savjet od stru¢ne osobe.

Drizite susilo van dohvata djece.

Ploce za ravnanje i okolni plasti¢ni dijelovi (osim hladnih

podrudja) se jako zagrijavaju tijekom uporabe. Izbjegavajte doticaj

s kozom.
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» Ne ostavljajte ploce u kosi duze od nekoliko sekundi, u

suprotnom moze do¢i do ostecenja kose.

Nakon uporabe uvijek iskljuéite aparat iz napajanja.

Ne namatajte naponski kabel oko aparata.

Prije pohrane aparat se mora ohladiti.

Drizite ploce ¢istim i slobodnim od prasine ili gela. koriStenje

aparat u kombinaciji s sprejevima, gelom i sl. moze ostetiti ploce.

» Popravke uvijek povjerite ovlastenom Philips servisu. Popravak
izveden od strane nestruénih osoba moze predstavljati iznimnu
opasnost za korisnika.

» Ploce imaju presvlaku od keramike. S vremenom ¢e se ta
presvlaka istrositi. Kada se to dogodi, aparat ¢e i dalje
funkcioniratio normalno.

Priprema za uporabu

Pranje kose

Svi Zele sjajnu i lijepu kosu. Redovito pranje ¢e pomodi u dostizanju toga
cilja.

Hl Kada perete kosu, mocite ju 30-60 sekundi.

A Stavite 3ampon na dlan ruke. Rasirite ga rukama preko kose.

IEM Njezno masirajte kosu i glavu. Ne izvlatite dugu kosu prilikom
pranja kako ju ne bi zamrsili.

IEl Masirajte glavi i tieme prstima. To stimulira cirkulaciju krvi.
Al spirite kosu temeljito, lose ispiranje moze rezultirati mutnom
kosom, bez sjaja. Zavrsite s hladnim ispiranjem za dodatni sjaj.

Susenje kose

ZA postizanje dobrih rezultata ravnanja vrlo je vazna priprema kose.
Kosu susite susilom kako bi bila spremna za ravnanje.

I Nakon pranje, istisnite suvi$ak vode iz kose rukama te je obrisite
ru¢nikom. Malo je procesljajte kako bi bila ravna i slobodna.
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A Podijelite kosu u sekcije, pogevsi odostraga.

M Susite svaku sekciju povlaceti getku za ravnanje punom duzinom
kose te u isto vrijeme susite suSilom usmjerenim nasuprot
krajevima kose.

Il kada ste osusili sve sekcije, postavite susilo da puse hladni zrak za
zavr$ni hladni sjaj. Tako ¢e Vasa kosa biti sjajnija i podatnija.

> Savjet: Philips Salon Pro susila imaju niZu temperaturu zraka i ja¢i mlaz
od regularnih susila. Zahvaljuju¢i toj kombinaciji oni suse brZe na njeZniji
nadin.

Ravnanje kose

Ovaj aparat je vrlo mocan te se stoga mora koristiti s puno paznje. Kao
i svi drugi takvi aparati, ovaj se jako zagrijava. Ne koristite ga precesto
kako ne bi ostetili kosu.

» Ako aparat koristite na pogresan nacin ili ako koristite pogresnu
temperaturu, moZete pregrijati ili ¢ak spaliti kosu. Uvijek slijedite
dolje navedene korake:

Il Umetnite mrezni kabel u zidnu uti¢nicu.

A Postavite On/Off prekida¢ u poziciju .
Kontrolno svjetlo uklju¢enja se upali.
Ploce se zagrijavaju vlo brzo i spremne su za rad za nekoliko sekundi.

Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora kad je uklju¢en. Nikada ne
stavljajte aparat na podlogu koja nije otporna na toplinu.

IEM Postavite odabranu temperaturu zaokretanjem dugmeta u Zeljenu
poziciju (1-25) (Slika 2).

A Cetkajte i ravnjate kosu sve dok nije ravna i nezamriena (Slika 3).

Koristite nastavak kako bi podijelili kosu u sekcije. Ne stavljajte previse

kose u sekciju.

> Savjet: bolje je ravnati prvo kosu ispod prstiju a tada ravnati ostatk
prema vrhovima.
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Il Uzmite sekciju kose dugu cca 3-4 cm. Postavite je izmedju plo¢a
za ravnanje te lagano pritisnite drzala aparata zajedno.

A Povucite aparat prema dolje punom duzinom kose nekoliko
sekundi, od korijena do vrha, bez zaustavljanja kako ne bi izazvali
pregrijavanje (Slika 4).

Al Ponovite ovaj proces nakon 20 sekundi sve dok ne postignete
zadovoljavajudi izgled.

Bl Ohladite kosu, ne &esljajte ju i ne Eetkajte dok nije potpuno
ohladjena kako ne bi unistili izgled koji ste upravo postigli.

Il Budite sigurni da je aparat isklju¢en i adpater izvuéen iz zidne
uti¢nice.

A Ostavite aparat da se ohladi do kraja na podlozi koja podnosi
toplinu.

El O¢istite aparat mekom tkaninom.

Pohranjivanje

Nikada ne namatajte mrezni kable oko aparata.

Il Budite sigurni da je aparat isklju¢en i adpater izvuéen iz zidne
uticnice.
A Ohladite aparat potpuno prije spremania.

Il Koristite easy-lock sistem kako bi zakljugali plo¢e zajedno, prije
pospremanija aparata.

Zastita okolisa

» Aparat ne odbacujte zajedno s ostalim ku¢nim smeéem, ve¢ ga
odlozite na za to predvidena prikupljalista. Na taj nacin
pridonosite zastiti okolisa (Slika 5).
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Jamstvo i servis

Trebate li informacije ili imate problem, molimo vas da nas posjetite na
www.philips.com ili kontaktirate PHILPS predstavnistvo u Vasoj zemlji.

Rjesavanje problema

Ukoliko se pojavi problem priliko koristenja vaseg aparat a koji niste u
moguénosti otkloniti pomoc¢u ovih uputa, molimo Vas da kontaktirate
najblizi ovlasteni PHILIPS servisni centar.

Problem
» Aparat ne radi.

Il Mozda je doslo do kvara na mrezi ili uti¢nica nije ispravna.
Provjerite napajanje. Ako je napajanje ispravno, ukljucite drugi
aparat u uti¢nicu i provijerite da li je ispravna.

A Provjerite da li je mrezni kabel aparata ote¢en.Ako je, mora se

zamijeniti o ovlastenom servisu ili od strane kvalificirane osobe
kako bi se izbjegla moguca opasnost.



Sissejuhatus

Uus Philipsi SalonStraight Ceramic keraamiline juustesirgendaja annab
Ulikiire ja ldikivate sirget juuste tulemuse. Keraamilise katteg plaadid
tagavad vdga hea libisemise 13bi juuste, ning vdimaldavad kujundada
juukseid kiirel, ent hooldaval moel.

Seadme osad (joon I)

0O Jahe otsik

©® Keraamilise kattega plaadid

® 25 soojusseadet

® Kerge juurdepiis sisse/valjaliilitamis nupule
@ Kerge lukustussiisteem

@ Poorlev juhe

Pange tidhele!

Lugege kasutusdpetus hoolikalt 1dbi ja hoidke alles edasiseks kasutamiseks.

» Enne seadme iihendamist vooluvérku kontrollige, kas sellele
margitud pinge vastab kohalikule vérgupingele.

» Kontrollige korrapiraselt toitejuhtme korrasolekut. Arge kasutage
seadet, mille toitepistik, -juhe voi seade ise on vigastatud.

» Kui toitejuhe on vigastatud, tuleb see uue vastu vahetada Philipsi,
Philipsi volitatud hooldekeskuses v&i siis vastavalt kvalifitseeritud
isiku poolt, et viltida ohtlikke olukordi.

»  Arge tehke seadet mirjaks! Arge kasutage fooni vee laheduses,
naiteks vett tiis vanni, pesukausi, valamu vms. kohal. Kui seadet
kasutatakse vannitoas, siis peale kasutamist timmeke seade
vooluvorgust vilja sest vee ldhedus loob elektri [66gi ohu ka siis
kui seade on vilja liilitatud.

» Lisakaitseks on vannituppa varustavasse vooluahelasse soovitav
paigaldada lekkevoolukaitse, mis ei véimalda lekkevoolu tugevusel
téusta iile 30 mA. Kiisige ndu elektrikult.

» Hoidke laste eest.

» Sirgendamisplaadid ja neid Umbritsev plastmass (vilja arvatud jahe
otsik) kuumenevad kasutamise ajal. Hoiduge nende kontaktist
nahaga!
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»  Arge jitke plaate juustesse kauemaks kui méni sekund korraga, et

dra hoida juuste vigastamist.

Toémmake seade vooluvdrgust alati vilja parast selle kasutamist.

Arge kerige toitejuhet seadme iimber.

Enne hoiukohta panekut laske seadmel tdielikult maha jahtuda.

Hoidke keraamilised plaadid tolmust, mustusest, kujundamis

aerosoolidest ja geelidest puhtad. Seade kasutamine koos juuste

vahu, kujundamis aerosooli, geeliga jne voib pohjustada
keraamiliste plaatide kahjustumise.

» Kontrollimiseks voi parandamiseks tuleb seade alati viia Philpsi
hooldustddkotta.Valesti tehtud parandus véib seadme kasutajat
ohustada.

» Plaadid on kaetud keraamilise kattega.Aja jooksul see kulub.
Vaatamata sellele t66tab seade normaalselt edasi.

Ettevalmistus kasutamiseks

Juuste pesemine

Igaliks meist soovib endale ldikivaid ja ilusaid juukseid. Korralik
juuksepesu tagab selle.

I )uukseid pestes tehke nad 30-60 sekundi jooksul p&hialikult
marjaks.

A Valage shampooni peopesale. Hé6ruge kite vahel ja seejirel
mairige Uhtlaselt juustesse.

IEM Masseerige 6rnalt juukseid ja peanahka. Arge hdéruge pikki
juukseid liialt tugevasti, et viltida juuste sassi minemist.

IEl Masseerige peanahka srmeotstega. See stimuleerib verevarustust
ja parsib rasunddrmete tegevust.

Al Loputage juuksed p&hialikult veega I4bi, vastasel korral jiivad
juuksed tuhmiks. Lopetuseks loputage jaheda veega, et saavutada
ekstra ldiget.
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Juuste kuivatamine

Siledad juuksed on juuste sirgendamise eelduseks. Kuivatage juukeid
hoolikalt f66niga, et tagada soovitav tulemus.

M Pirast peapesu viinake iileliigne vesi juustest vilja ja kuivatage
kateratiga. Kammige juukseid 6rnalt juurtest otsteni.

A Jaotage juuksed salkudeks klambrite abil, alustades selja tagant.

IEl Kuivatage iga salku eraldi; tdmmake sirgendusharjaga piki juukseid
ja jargige harja liilkumist fo66niga, nii et otsik oleks juukseotste
vastu.

IEM Kui olete salkude kuivatamise Idpetanud, kasutage I6petuseks
kiilma 6huvoogu. Nii pérsite rasunddrmete tegevust ja juuksed on
laikivad.

> Nouanne: Philipsi Salon Pro f66nidel on madalam kuivatamis
temperatuur ja tugevam Shuvool vBrreldes tavaliste féénidega. Tdnu
sellisele kombinatsioonile kuivatavad nad juukseid sama kiiresti ent
Ornemalt.

Seadme kasutamine

Juuste sirgendamine

Sirgendajad on tugevad koolutusvahendid ja neid tuleb alati
ettevaatlikult kasutada. Nagu kdik sirgendajad, nii ka see saavutab kdrge
temperatuuri ning seetdttu drge kasutage seadet liiga sageli.

» Kui te kasutate sirgendajat valesti, voi valel temperatuuri
seadistusel, siis voite te korvetada voi isegi poletada oma juuksed.
Jargige alati allpool toodud korda:

Il Sisestage pistik seina pistikupessa.

A Seadke sisse/viljaliilitamise nupp I-le.

Voolutoite margutuli 1Ulitub sisse.

Plaadid kuumenevad kiiresti, ning méne sekundi pdrast on seade valmis
kasutamiseks.



EESTI ¢l

Arge jitke kunagi vooluvérku iihendatud seadet jirelvalveta. Arge
kunagi pange seadet mittekuumakindlale pinnale, kui seade soojeneb
ja kui on tuline.

EM Valige soovitud temperatuuriseadistus viies reguleerimis hooba
soovitud positsioonile (I kuni 25) (joon 2).

IEl Kammige v6i harjake juuksed thtlaselt siledaks (joon 3).

Jaotage kammiga juuksed salkudeks. Arge v3tke korraga liiga palju

juukseid Uhte salku.

»  Nouanne: parema tulemuse saavutamiseks eraldage pealael kasvavad
juuksed alumistest, et neid sirgendada. Siis sirgendage Glemisi.

Il V5tke juuste salk mis on umbes 3-4 cm lai. Asetage salk
sirgendusplaatide vahele ja vajutage plaadit tugevasti kokku.

A Libistage sirgendajat piki juuksesalku méne sekundi jooksul
peatumata juuksejuurtest -otsteni, et valtida juuste
tilekuumenemist (joon 4).

kAl Korrake toimingut 20 sek pirast, kuni juuksed on saavutanud
soovitava vilimuse.

Il Laske juustel maha jahtuda. Arge kammige v&i harjake juukseid
enne, kui need ei ole jahtunud, sest vastasel korral véite rikkuda
soengu.

M Veenduge, et seade on viljaliilitatud ja toitevérgust viljavéetud.
A Pange seade kuumakindlale pinnale jahtuma.

[El Puhastage seadet niiske lapiga.

Arge kunagi kerige juhet iimber seadme.

M Veenduge, et seade on viljaliilitatud ja toitevérgust viljavéetud.

IPAEnne seadme hoiulepanekut laske tal maha jahtuda kuumakindlal
pinnal.
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M Seadme plaatide kokkulukustamiseks kasutaga alati keget-lukustus
siisteemi enne seadme hoiustamist.

Keskkonnakaitse

»  Arge visake kasutusest k&rvaldatud seadet tavalise olmepriigi
hulka, vaid viige see vastavasse kogumispunkti. Olge
keskkonnasdbralik (joon 5).

Garantii ja teenindus

Kui Te vajate teenuseid v&i informatsiooni v&i teil on teil on tekkinud
probleeme, kiilastage Philips internet- lehte www.philips.com v&i vStke
Uhendus Philipsi hoolduskeskusega oma riigis (telefoninumbrid leiate
garantiitalongilt). Kui Teie riigis ei ole hoolduskeskust, p&6rduge Philipsi
toodete miija poole véi v&tke Uhendus Philipsi koduseadmete
Teeninduskeskusega.

Hiirete korvaldamine

Kui teil tekivad probleemid seadmega ja te ei ei suuda neid lahendada

héirete k&rvaldamisjuhendi abiga, p&6rduge ldhima Philipsi

hoolduskeskuse voi Philipsi koduseadmete teeninduskeskuse poole.
Haire

» Seade ei hakka toole.

W Vsibolla on see voolutoite hiire voi ei tosta pistikupesa.

Kontrollige, kas vooluga on ké&ik korras. Kui on, kontrollige, kas
pistikupesa annab voolu ménele teisele seadmele.

A Kontrollige, kas seadme toitejuhe on terve. Kui see on vigastatud,
tuleb juhe vahetada Philipsi, Philpsi volitatud hoolduskeskuses voi
lihtsalt kvalifitseeritud isiku poolt, et viltida ohtlikke olukordi.



levads

Jaunais Philips SalonStraight Ceramic ir 1pasi izveidots, lai |oti atri
iztaisnotu matus, un tie iegltu skaistu mirdzumu. Ar keramiku klatas
platnes viegli slid pa matiem, tadéjadi matus var atri un saudzigi iztaisnot
augsta temperattra.

Visparigs apraksts (1.zim.)

@ Nesakarstoss gals

@ Ar keramiku klatas platnes

© 25 temperatiras reZimi

® Viegli pieejams ieslégianas/izsiégianas slédzis
@ Vienkarss aizslégs

@ Grozims elektrovada savienojums

Pirms ierices lietoSanas rlpigi izlasiet $is pamacibas un saglabajiet tas
turpmakam uzzinam.

» Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas
noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jlsu majas.

» Regulari parbaudiet elektrovadu. Nelietojiet ierici, ja bojats tas
kontaktspraudnis, elektrovads vai pati ierice.

» Lai izvairitos no bistamam situacijam, bojats elektrovads
janomaina Philips pilnvarota apkopes centra darbiniekiem vai
lidzigi kvalificgtiem specialistiem.

» Sargiet ierici no Gdens! Nelietojiet to izlietnes, vannas, blodas vai
citu ar Gdeni pilditu trauku tuvuma. Ja lietojat ierici vannas istaba,
péc lietosanas noteikti atvienojiet to no elektrotikla, jo atrasanas
tdens tuvuma ir bistama pat tad, ja ierice ir izslegta.

» Papildu drosibai ieteicams vannas istaba ierikot atsevisku

elektribas ievadu ar drosinataju, kura maksimalais pielaujamais

stravas stiprums neparsniedz 30 mA. Lidziet padomu elektrikim.

Glabajiet ierici bérniem nepieejama vieta.

lerTces lietoSanas laika iztaisnoSanas platnes un plastmasas detalas

ap tam (iznemot nesakarstoso galu) sakarst. Raugieties, lai $Ts

detalas nesaskaras ar adu.
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» Lai nesabojatu matus, neturiet platnes matos bez partraukuma

ilgak par dazam sekundém.

P&c lietoSanas vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla.

Netiniet elektrovadu ap ierici.

Pirms novietojat ierici glabasan3, pagaidiet, lidz ta atdziest.

Raugieties, lai platnes batu tiras, un notiriet no tam putekl|us,

netirumus, matu laku un Zeleju. Lietojot ierici matos, kas

apstradati ar matu ieveidoSanas putam, matu laku, Zeleju u. c.,

varat sabojat ar keramiku parklatas matu iztaisnosanas platnes.

» lerices parbaudi vai laboSanu vienmér uzticiet tikai Philips
pilnvarota apkopes centra darbiniekiem. Nekvalifictas personas
veikts remonts ir bistams ierices lietotajam.

» Platném ir keramikas parklajums. Laika gaita Sis parklajums
nolietojas. Kad ta notiek, ierice joprojam darbojas ka parasti.

Sagatavosana lietoSanai

Matu mazgasana

lkviens velas mirdzoSus un skaistus matus. Tadus var iegQt, regulari
pareizi mazgajot matus.

M Sakot mazgat matus, 30 lidz 60 sekundes riipigi samitriniet matus.

A lelejiet plauksta $ampiinu.Vienm@rigi ieziediet abas plaukstas un
pEéc tam matus.

El Maigi masgjiet matus un galvas adu. Nejauciet matus un neceliet
augsup garus matus, jo tie var savelties.

IEW Mas&jiet galvas adu ar pirkstu galiem. Tad&jadi tiek veicinata
asinsrite un saudz&ta matu kutikula.

I Rapigi izskalojiet matus, jo slikti izskaloti mati var izskatities
nespodri. Lai mati ieglitu TpaSu mirdzumu, pabeidziet skaloSanu
auksta Gdent.
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Matu zavesana

Lai mati bdtu 1pasi gludi, ir |oti svarigi sagatavot matus iztaisnosanai. Lai
mati izskatttos profesionali izzaveti un gludi, zavéjiet tos ar matu
zavésanas fenu.

I P&c mazgasanas izspiediet no matiem lieko Gideni ar rokam un péc
tam izsusiniet matus dviell. Ar kemmi saudzigi izkemmgjiet matus
no sakném [idz galiem.

A Ar sasprauzu palidzibu sadaliet matus $kipsnis, sakot no
mugurpuses.

Il 1z73v&jiet katru $kipsnu, velkot iztaisnosanas suku lejup idz matu
galiem un aiz tas virzot matu Zavésanas fenu, kura sprausla
pavérsta pret matu galiem.

IEM Kad visas $kipsnas ir izzavétas, noregulgjiet matu #avésanas fenu
auksta gaisa reZima, lai pabeigtu Zavésanu ar auksta gaisa plismu.
Tadgjadi kutikula tiek aizvérta, un mati ieglist mirdzumu.

>  Padoms. Philips SalonPro matu Zavé$anas feniem ir zemaka Zave$anas
temperatira un spécigdka gaisa plisma nekda parastajiem feniem,
tapéc tie Zavé matus tikpat atri ka parastie féni, bet dara to saudzigak.

lerices lietosana

Matu iztaisnosana

Matu iztaisnotajs ir matu ieveidosanas ierice, kas vienmeér jaizmanto
uzmanigi. Tapat ka citus matu iztaisnotajus, kas darbojas augsta
temperatdra, arT So ierici nedrikst lietot bieZi, lai nebojatu matus.

» Ja nepareizi lietojat matu iztaisnotaju vai izvélaties nepiemérotu
temperatlras rezimu, varat parkarsét matus vai pat tos
sadedzinat.Vienmér rikojieties, ka noradits turpmak.

“Iespraudiet elektrovada kontaktspraudni sienas kontaktrozete.

A Noregulgjiet ieslégsanas/izslegsanas sl&dzi uz 1.
ledegas signallampina.
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Platnes atri uzkarst un péc dazam sekundém bus gatavas lietoSanai.

Nekada zina neatst3jiet elektrotiklam pievienotu ierici bez
uzraudzibas. Nekad nelieciet ierici uz virsmas, kas nav karstumizturiga,
kamér ierice uzkarst un ja ta ir karsta.

[El 1zv@lieties vajadzigo temperatiiras reZimu, pagriezot regulatoru
atbilsto3aja stavokir (no | Iidz 25) (zZim. 2).

Il Izkemméiiet vai izsukajiet matus, lai tie biitu gludi (zZim. 3).

Ar kemmi sadaliet matus Skipsnas.Viena skipsna nesanemiet parak

daudz matu.

> Padoms: labak vispirms saspraust matus galvas aug§dala un sakt
iztaisnot galvas apaksdalas matus. Péc tam iztaisnojiet matus galvas
augsdala.

Il Sanemiet aptuveni 3-4 cm platu matu $kipsnu. levietojiet to starp
matu iztaisnosanas platném un stingri saspiediet ierices rokturus.

A Lai mati neparkarstu, dazas sekundes neapstajoties virziet matu
iztaisnotaju no matu sakném [idz galiem (zZim. 4).

A P&c 20 sekundém atkartojiet $o darbibu, lidz ir sasniegts vélamais
izskats.

Bl Vienmér laujiet matiem atdzist. Nekemm@jiet vai nesukajiet tos,
pirms tie nav atdzisusi, jo tikko izveidotais matu sakartojums tiks
izjaukts.

Tirisana

Il Parliecinieties, ka ierice ir izslegta un atvienota no elektrotikla.
A L aujiet iericei pilnigi atdzist uz karstumizturigas virsmas.

El Notiriet ierici ar mitru dranu.

Glabasana

Nekad netiniet elektrovadu ap ierici.

Il Pirliecinieties, ka ierice ir izslegta un atvienota no elektrotikla.
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A Pirms noliekat ierici glabasana, |aujiet tai atdzist uz
karstumizturigas virsmas.

IElPirms ierices novieto$anas glabasana ar vienkaro aizslegu
sastipriniet iztaisno$anas platnes kopa.

Vides aizsardziba

» Neizmetiet ierici kopa ar parastajiem majturibas atkritumiem, bet
nododiet oficiala atkartotai parstradei paredzeto lietu savaksanas
vietd, tadéjadi saudzgjot apkartgjo vidi (zim. 5).

Garantija un apkope

Ja nepieciesama palidziba vai informacija, [tdzu, izmantojiet Philips
timekla vietni www.philips.com vai sazinieties ar Philips pakalpojumu
centru sava valsti (ta talruna numurs atrodams pasaules garantijas
brosira). Ja jusu valsti nav Philips pakalpojumu centra, I0dziet palidzibu
Philips precu izplatitajiem vai Philips Majturibas un personigas higiénas
ieri¢u nodalas pakalpojumu dienestam.

Kldmju novérsana

Ja rodas matu iztaisnotaja darbibas k|imes, kuras nav iesp&ams noverst,
izmantojot turpmak minétos noradijumus, Itdzu, sazinieties ar tuvako
Philips apkopes centru vai Philips Pakalpojumu centru sava valsti.

Klime
» lerice nedarbojas.

W lesp&jams, elektrotikla nav sprieguma vai kontaktrozete ir bojata.
Parbaudiet, vai notiek elektroapgade. Ja elektroapgade notiek,
parbaudiet, vai kontaktrozete nav bojata, iesprauzot taja citas
ierices kontaktspraudni.

[P Parbaudiet, vai nav bojats ierices elektrovads. Lai izvairitos no
bistamam situacijam, bojats elektrovads janomaina Philips
pilnvarota apkopes centra vai nomaina jauztic lidzigi kvalificgtiem
specialistiem.
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lzanga

Naujuoju Philips SalonStraight Ceramic ypac greitai iStiesinsite plaukus ir
jie ims nuostabiai zvilgéti. Keramika dengtos plokstés ypac lengvai slysta
per plaukus. Dél Sios priezasties greitai ir saugiai galite modeliuoti
plaukus auksta temperatdra.

Bendras aprasymas (pav. I)

0 Nejkaistantys galiukai

©® Keramikinés znyples

@ 25 kar¥io nustatyma

® Lengvai pasiekiamas jjungimo/igungimo jungiklis
@ Lengvo uzrakinimo sistema

@ Besisukiojantis laidas

Prie$ pradedant naudoti aparata, atidZiai perskaitykite Sias instrukcijas ir
saugokite jas tolesniam naudojimui.

» Prie§ jjungiant aparatg patikrinkite, ar jtampa, nurodyta ant
aparato, sutampa su jtampa dZiovinimo vietoje.

» Reguliariai tikrinkite maitinimo laido biikle. Nenaudokite aparato,
jei kistukas, laidas ar pats aparatas yra pazeistas.

» Jei yra pazeistas laidas, vengiant rizikuoti, jis turi buti pakeistas
Philips, autorizuotame Philips aptarnavimo centre arba
kvalifikuoty asmeny.

» Saugokite aparata nuo vandens! Nenaudokite jo prie ar virs
vandens, esancio voniose, plautuvése ar kriauklése ir pan. Jei
aparata naudojate vonioje, i$ kart po panaudojimo istraukite
kistuka i$ elektros lizdo, kadangi vanduo kelia grésmeg, net jei
dZiovintuvas isjungtas.

» Papildomam apsisaugojimui patartina instaliuoti lieckamosios
sroves jtaisa (RCD), kurio nominali darbiné liekamoji srove
vonios kambario elektros grandinéje nevirsija 30 mA. Pasitarkite
su elektriku.

» Aparata laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
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» Tiesinantios plokstés ir aplinkui esancios plastikinés dalys
(i8skyrus nejkaistancius galiukus), naudojantis aparatu jkaista.
Nelieskite jy prie odos.

» Jei norite apsaugoti plaukus, vienu kartu znyples plaukuose

laikykite tik keleta sekundziy.

Neapvyniokite laido apie aparata.

Prie$ padédami j saugojimo vieta, palikite aparata atvésti.

Saugokite, kad plaukus tiesinan¢ios znyplés neapdulkéty,

nesusipurvinty ir nesusitepty modeliavimo laku ar geliu. Jei

naudodamiesi aparatui naudosités modeliavimo putomis, laku, geliu
ir pan., galite sugadinti tiesinanéias zZnyples keramikiniu pavirSiumi.

»  Patikrinimui ir remontui grazinkite aparata j Philips aptarnavimo
centra. Remontas, atliekamas nekvalifikuoty Zmoniy gali sukelti
pavojy vartotojui.

» Znyplés yra padengtos keramikine danga. Si danga begant laikui
nusidévi. Kai taip atsitinka, aparatas vis tiek veikia normaliai.

Pasiruosimas naudojimui

Plauky plovimas

Visi nori 2vilgandiy ir graziy plauky. Tai pasieksite pastoviai tinkamai
plaudami plaukus.

Il Kai plaunate plaukus, kruopstiai dziovinkite juos 30-60 sekundziy.

A | delna jpilkite truputj $ampiino. I$trinkite $ampiing tarp delny ir
vienodai istrinkite juo plaukus.
Bl Svelniai pamasazuokite savo plaukus ir galvos oda. Jei $iurksgiai

kelsite plaukus ar kelsite ilgus plaukus ant virSugalvio, galite
plaukus suvelti.

Il Galvos oda masazuokite pirstais. Tai pagerins kraujo apytaka ir
sustiprins plauky Saknis.

IEl Kruopstiai i$skalaukite plaukus, nes blogai i$skalavus plaukus, jie
taps Siurkstds.
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Plauky dziovinimas

Jei norite, kad jasy plaukai baty ypac glotns, labai svarbu juos paruosti
tiesinimui. Plaukus isdziovinkite plauky dziovintuvu. Tokiu bddu pasieksite,
kad plaukai bty glotnds ir profesionaliai istiesinti.

Il Iiplove plaukus rankomis nuspauskite vandens pertekliy, o tada
nusausinkite juos ranksluosciu. Sukomis $velniai iSnarpliokite
plaukus nuo Sakny iki galiuky.

A Spaustukais suskirstykite plaukus j sruogas, pradédami nuo
pakausio.

EH Iidziovinkite kiekviena dalj, braukdami tiesinan&iu $epeiu per visa
plauko ilgj, paskui Sepetj vesdami dZiovintuva, kurio antgalis biity
nukreiptas j plauky galiukus.

A Baigdami dziovinti kiekviena sruoga, $ukuosenos uzbaigimui
dZiovintuve nustatykite Salto oro padétj.Tada jusy plaukai dar
labiau blizgeés.

> Pastaba: Philips Salon Pro plauky dZiovintuve yra Zemesné dZiovinimo
temperatdra ir stipresné oro srové nei jprastuose plauky dZiovintuvuose.
Déka sio derinio, plaukai dZidista taip pat greitai, kaip ir dZiovinant
jprastu plauky dZiovintuvu, bet $velniau.

Aparato naudojimas

Plauky tiesinimas

Plauky tiesinimo jtaisas yra galingas modeliavimo jrankis ir turi bati

ripestingai naudojamas. Norédami nepazeisti plauky, nenaudokite

aparato daznai, nes kaisdamas jis pasiekia kirpyklose naudojamy plaukus

tiesinandiy jtaisy temperatdra.

» Jei neteisingai naudosités plaukus tiesinanciu jtaisu arba jei
pasirinksite neteisinga temperatiiros nustatyma, galite perkaitinti

ar net sudeginti plaukus.Visuomet laikykités Zemiau
esanciyinstrukcijy.

Il |kiskite kistuka j elektros lizda.
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A Jjungimo/isjungimo jungiklj nustatykite j | padet;.

[siziebs indikaciné lempute.

Znyplés kaista greitai ir jomis bus galima naudotis jau po keliy sekundziy.
Niekada nepalikite jjungto aparato be prieZiiiros. Niekada nedékite

aparato ant karsciui neatsparaus pavirsiaus, kai aparatas kaista ar yra
karstas.

Il Norima temperatilirg nustatykite pasuke reguliavimo rankenéle j
reikiama padeétj (nuo | iki 25) (pav. 2).

A Sukomis ar $epetiu is$ukuokite plaukus, kad jie tapty glotns ir
minksti (pav. 3).

Plaukus | sruogas suskirstykite Sukomis. | vieng sruoga nesuimkite per

daug plauky.

>  Patarimas:bity patogiau visy pirma istiesinti atskirtus pakausio
plaukus. Po to galite pradéti tiesinti plaukus virsugalvyje.

&l Atskirkite mazdaug 3 - 4 cm plocio sruoga. |dékite ja tarp
tiesinanciy ploks¢iy ir tvirtai suspauskite aparato rankenéles.

A Plauky tiesinimo Znyplémis kelias sekundes nesustodami slinkite
nuo virsugalvio iki plauky galiuky Zemyn, kad aparatas neperkaisty
(pav. 4).

Pakartokite §j procesa po 20 sekundziy, kol pasieksite norima
jvaizd;.

Bl Plaukus visada atvesinkite. Niekada neSukuokite plauky $ukomis
ar Sepeciu, kol jie néra atvése, nes galite sugadinti ka tik padaryta
Sukuosena.

Il Isitikinkite, kad aparatas yra i$jungtas ir i§jungtas i§ elektros lizdo.
A Palikite aparata pilnai atvésti ant kars¢iui atsparaus pavirsiaus.

Il Aparaty valykite drégna skepetaite.
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Niekada maitinimo laido nevyniokite aplink aparata.

I Isitikinkite, kad aparatas yra i$jungtas ir i§jungtas i§ elektros lizdo.
A Pries padédami aparata saugoti, palikite jj atvésti ant kars¢iui
atsparaus pavirsiaus.

[EH Pries padédami aparata j vieta, lengvo uzrakinimo sistema
tiesinancias plokstes surakinkite vieng su kita.

» Kaij atsikratote aparatu, nemeskite jo j normalia Siuksliy dézeg, o
pristatykite j oficialy surinkimo punkta, kur ji perdirbs.Taip
padésite iSsaugoti aplinka (pav. 5).

Garantija ir aptarnavimas

Jei jums reikalinga informacija arba jei turite problema, prasome
aplankyti maisy tinklalapj, kurio adresas www.philips.com arba kreiptis |
vietinj Philips klienty aptarnavimo centrg (telefono numerj rasite visame
pasaulyje galiojancios garantijos lapelyje). Jei tokio centro néra jdsy
3alyje, kreipkités j vietinj Philips pardavéja.
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Problemy sprendimas

Jei i8kilusiy problemy, lie¢ianciy plauky tiesinimo jtaisa, negalésite
i$spresti vadovaudamiesi esanciu zemiau problemy sprendimy vadovu,
susisiekite su artimiausiu Philips aptarnavimo centru arba Philips klienty
apatarnavimo centru savo Salyje.

Problema
» Aparatas neveikia

Il Galbiti yra elektros jtampos arba yra elektros lizdo gedimas.
Patikrinkite, ar yra elektros jtampa. Jei yra jtampa, patikrinkite, ar
veikia kitas prietaisas jjungtas j elektros lizda.

A Patikrinkite, ar néra paZeistas aparato maitinimo laidas. Jei laidas
yra pazeistas, kad iSvengti pavojaus, jj turi pakeisti Philips,
autorizuotame Philips aptarnavimo centre ar panasios
kvalifikacijos asmenys.
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Predstavitev

Novi ravnalnik las, Philips SalonStraight Ceramic, zagotavlja ultra hitro
ravnanje in na koncu super gladke in sijoce lase. Kerami¢no obloZeni
plos¢ici omogocata ultra gladko drsenje skozi lase, dopuscajo¢ pri tem
friziranje na visokih temperaturah na hiter in negovalen nacin.

@ Hiadna konica

® Kerami¢no obloZeni ploici

@ 25 nastavitev temperature

® Lahko dostopno stikalo za vklop/izklop
@ Sistem za enostavno zapiranje

@ Vriljiv kabel

Pomembno

Pazljivo preberite ta navodila za uporabo in jih shranite za bodoco
uporabo.

» Preden aparat prikljucite na elektri¢cno omrezje preverite, ¢e
napetost, ozna¢ena na aparatu, ustreza napetosti v lokalnem
elektri¢nem omrezju.

» Stanje omreznega kabla redno preverjajte.V primeru
poskodovanega kabla, vtikaca ali samega aparata, le-tega ne
uporabljajte.

» V primeru, da je omrezni kabel aparata poskodovan, ga sme v
izogib nevarnosti zamenjati le Philips, s strani Philipsa pooblas¢en
servisni center ali primerno kvalificirana oseba.

» Aparata ne pribliZujte vodi! Ne uporabljajte ga blizu ali nad kadjo
z vodo, umivalnikom, odtokom in podobnim. Ce ga uporabljate v
kopalnici, ga po uporabi izkljutite iz elektri¢nega omrezja, ker
predstavlja neposredna bliZina vode nevarnost, tudi ¢e je aparat
izklopljen.

» Za dodatno zas¢ito vam svetujemo vgradnjo FID zas¢itnega
stikala s tokovno zas¢ito 30mA za elektri¢ni tokokrog, ki napaja
kopalnico. Za nasvet se obrnite na strokovnjaka elektri¢ne smeri.
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» Aparat hranite izven dosega otrok.

» Ravnalni plos¢ici in plastika okoli njih (razen hladne konice)
postanejo med uporabo zelo vroce! Pazite, da ne pridejo v stik s
koZzo.

» Ravnalnih ploscic ne puscajte v laseh dlje kot par sekund, da si ne

poskodujete las.

Po uporabi aparat vedno izkljucite iz elektricnega omrezja.

Ne navijajte omreznega kabla okoli aparata.

Preden aparat shranite, pocakajte da se ohladi.

Ravnalni plos¢ici naj bosta vedno ¢isti in brez prahu, umazanije,

priilnega sredstva in gela. Ce aparat uporabljate v kombinaciji z

Zelejem, prsilom, gelom in podobnimi preparati za friziranje, lahko

poskodujete kerami¢no obloZeni ravnalni plos¢ici.

» Za pregled ali popravilo aparata se vedno obrnite na Philipsov
pooblasceni servisni center. Popravilo s strani nekvalificirane
osebe je lahko za uporabnika izredno nevarno.

» Plos¢ici imata kerami¢no oblogo.Ta obloga se s¢asoma obrabi. Ko
se bo to zgodilo, bo aparat $e vedno normalno deloval.

Priprava za uporabo

Umivanje las

Vsak si Zeli imeti svetlece in lepe lase. Dobra rutina umivanja las lahko
tej Zelji veliko pripomore.

M Ko si umivate lase, jih 30-60 sekund temeljito spirajte z vodo.

A Na dlan si nalijte nekaj $ampona. Razmatite si ga med rokami in
ga enakomerno porazdelite po laseh.

Il Neino masirajte lase in lasi$¢e. Ne ravnajte z lasmi grobo in ne
vlecite dolgih las navzgor na lasi$ce, ker se lahko zavozlajo.

IEB S konicami prstov si masirajte lasis¢e. To stimulira cirkulacijo krvi
in je neznejSe za lasni epidermis.

&l Lase dobro sperite, ker slabo spiranje rezultira v neurejenih,
krepastih laseh. Koncajte s hladnim spiranjem za ekstra sijaj.
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Susenje las

Da bodo lahko lasje postali super gladki, je izredno pomembno, da jih
na ravnanje dobro pripravite. Lase pravilno posusite s susilnikom las, da
bodo na koncu profesionalno zglajeni.

Il Po umivaniu las, iztisnite z rokami odveéno vodo z las in jih
posusite z brisaco. Z glavnikom si nezno razéesite zavozlane lase,
od korenin do konic.

A S sponkami si razdelite lase na posamezne odseke - pramene,
zacensi zadaj.

[EH Susite vsak pramen las posebej, s potegom ravnalne krtage po
njihovi dolzini, medtem pa sledite krtadi s susilnikom, z nastavkom
usmerjenim proti lasnim konicam.

A Ko kontate s susenjem vseh pramenov, nastavite susilnik na
hladno nastavitev za kon¢ni hladen puh.To zapre povrhnijico in
naredi lase bolj svetlece.

> Nasvet: Philipsovi susilniki las vrst Salon Pro, imajo niZjo susilno
temperaturo in mocnejsi zracni tok, kot obicajni susilniki. Zahvaljujol tej
kombinaciji posusijo lase prav tako hitro kot ostali susilniki las, vendar
na neznejsi nacin.

Uporaba aparata

Ravnanje las

Ravnalniki so zahtevno orodje pri friziranju in jih morate vedno
uporabljati previdno. Tako kot pri vseh ravnalnikih, ki doseZejo visoke
temperature, tudi tega ne uporabljajte prepogosto, da si ne poskodujete
las.

»  Ce ravnalnik las uporabljate nepravilno, ali Ze ga uporabljate na
napacni nastavitvi temperature, lahko lase pregrejete ali celo
zazgete.Vedno sledite spodaj navedenim korakom:

Il Vstavite vtikaZ v omreZno vti¢nico.
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A Nastavite stikalo za vklop/izklop na .

Kontrolna lu¢ka vklopa zasveti.

Ploscici se segrevata zelo hitro in sta za uporabo pripravijeni v nekaj
sekundah.

Ko je aparat priklju¢en na elektri¢cno omreZje, ga nikoli ne pustite
brez nadzora. Ko se aparat segreva, in ko je vro¢, ga nikoli ne
postavljajte na podlago, ki ni odporna na vrocino.

[l Izberite najbolj primerno nastavitev temperature z zasukom
nastavitvenega gumba na Zeleni poloZaj (I do 25) (sl. 2).

A Lase pocesite ali skrtatite, da bodo nezavozlani in voljni (sl. 3).

Z glavnikom si razdelite lase na pramena. Ne dajte prevec las v

posamezen pramen.

> Nasvet: Bolj$e je, da lase na vrhu glave locite od drugih in najprej
zravnate spodnje lase. Nato zravnajte lase na vrhu glave.

IHl Vzemite pramen, ki je priblizno 3-4 cm $irok. PoloZite ga med
ravnalni plos¢ici in pritisnite rocaja aparata ¢vrsto skupaj.

A Zdrsnite z ravnalnikom po vsej dolini las v nekaj sekundah, od
korenin do konic, brez zaustavljanja, da preprecite prekomerno
segrevanije las (sl. 4).

Po 20 sekundah proces ponavljajte, dokler ne dosezete Zeljenega
izgleda.

Bl Potakajte, da se lasje ohladijo. Ne &eSite in ne krtatite jih, preden
se ne ohladijo, da ne boste unicili priceske, ki ste si jo pravkar
ustvarili.

Il Aparat izklopite in izvlecite adapter iz omrezne vti¢nice.

Al Odlozite aparat na povrsino, ki je odporna na vrotino in ga
pustite, da se popolnoma ohladi.

[El Ocistite aparat z vlazno krpo.
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Shranjevanje

Nikoli ne navijajte omreznega kabla okoli aparata.

Il Aparat izklopite in izvlecite adapter iz omrezne vtiZnice.

A Preden aparat pospravite, ga odloZite na povrsino, ki je odporna
na vrocino in pocakajte, da se popolnoma ohladi.

[l Preden aparat pospravite, zaprite plos¢ici skupaj s pomo¢jo
sistema za lahko zapiranje.

» Ko boste aparat zavrgli, ga ne odvrzite skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki, ampak ga izrodite na uradno zbirno
mesto za recikliranje tovrstnih odpadkov. S tem boste pomagali
ohraniti okolje (sl. 5).

Garancija in servis

Ce potrebujete servis ali informacijo, ali ¢e imate teZave, obistite
Philipsovo spletno stran na internetu www.philips.com ali poklicite
Philipsov svetovalni center v vasi drzavi (telefonske Stevilke najdete na
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vadi dravi ni Philipsovega
svetovalnega centra, se obrnite na vasega trgovca ali na servisno
organizacijo za male gospodinjske aparate in aparate za osebno nego
(wwwinttsi). Pozor:Ta aparat je namenjen izklju¢no za domaco
uporabo. Ce se aparat nepravilno uporablja ali se uporablja v (pol-
)profesionalne namene, ter na nacin, ki ni v skladu s temi navodili za
uporabo, postane garancija neveljavna in Philips ne sprejema nobene
odgovornosti za kakrSnokoli povzroceno $kodo. Izdajatelj navodil za
uporabo: Philips Slovenija, d.o.o. Knezov $tradon 94, 1000 Ljubljana
Tel: +386 | 280 9500
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Resevanje tezav

Ce se pojavijo pri aparatu problemi, ki jih s spodaj navedenimi napotki
ne morete resiti, se obrnite na najblizji Philipsov servisni ali svetovalni
center v vasi drzavi.

Tezava
» Aparat sploh ne deluje.

Il Mogoke je napaka v napajanju z elektri¢no energijo ali z omrezno
vti¢nico. Preverite, ali napajanje deluje. Ce deluje, preverite
omrezno vti¢nico, tako da prikljuite na njo drug aparat.

A Preverite, ¢e je poskodovan omrezni kabel aparata. Ce je
poskodovan, ga sme zamenjati le Philipsov pooblas¢eni servis ali
primerno kvalificirana oseba, da preprecite nastanek nevarnosti.
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YBoa

HosaTta SalonStraight Ceramic Ha Philips npeanara mskaiounTeAHo
6bP30 M CYNEPrAaAKO M3npassHe Ha KoauTe, [aoumnTe ¢ kepamryHo
NOKPUTHE OCUIYPsIBAT M3BBHPEAHO MAABHO MAb3raHe Mpes KocaTa, KaTo
B AaBaT Bb3MOXKHOCT Aa 0popMATE MO GbP3 U BHUMATEAEH HauMH
npuyYecKaTa npu BUCOKK TEMMEPATYpPU.

O6ww0 onucanue (pur. 1)

0O XnapeH Bpbx

@ TMroum ¢ KepaMMUHO NOKPUTYIE

@ 25 crenenn 3a HarpssaHe

@ AecHo AOCTbIEH MYCKOB KAIOY

@ MexaHi3bM 3a ACCHO 3aKonuasaHe
(F) BbpTsaL ce kaben

BaxHo

[Npean Aa U3MOA3BATE YPEAR, NMPOYETETE BHUMATEAHO TE3N
WHCTPYKLMM W 1 3ama3eTe 3a Crpaska B ObaelLle.

» [pean Aa cBbpKETE ypeAa KbM MpeXKara, MpOBEPETE AaAU
MOCOYEHOTO BbPXY YPEAa HampexeHWe OTroBaps Ha
HanpeXXeHWeTO Ha MeCTHaTa eAeKTPUYECcKa Mpexa.

» [MpoBepsiBariTe peAOBHO CbCTOSIHUETO Ha 3aXpaHBalus Kabea. He
M3MOA3BANTE YPEAQ, aKO Ca MOBPEAEHM LLLEMCEABT, KABGEABT UAU
CamMUAT ypeA.

» 3a npeAOTBpaTsBaHe Ha OMACHOCT MPU MOBPEAA B 3aXPaHBALLMA
KabeA, Ton Tpsbea Aa 6bae cMeHeH He3abasHo ot Philips,
oTopuaupaH ot Philips cepeu3 MAM KBaAMPULIMPAH TEXHUK.

» T[MaseTe ypeaa oT Boaa! He ro nsnoassante 6An30 A0 MAM Hap
BOAQ BbB BaHa, MMBKa, M Ap. KoraTo usnoaseate ypeaa B 6aHsTa,
caep ynoTtpeba ro M3KAIOHYBaUTE OT KOHTAKTA, 3al,0TO 6AM3OCTTa
AO BOA2 BOAM AO PUCK, AOPU KOFaTo YPeALT He paboTi.

» 3a AOMbAHMTEAHA 3aLLMTa BM CbBETBAME A3 MHCTaAWpaTe B
AMHMATA 32 3aXpaHBaHe Ha GaHATa NpeANasHO YCTPOWCTBO 3a
ocTatbueH Tok (MYOT) ¢ HoMMHaAeH ocTaTbyeH paboTeH TOK He
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noeeye ot 30mA. O6bpHeTe ce 3a CbBET KbM KBaAUDULIMPaH
€AEKTPOTEXHMUK.

» [Masete ypeaa oT Aeua.

»  M3npaBswmTe NAOUM M OKOAHUTE MAACTMACOBM YacTy (C
M3KAIOYEHME Ha XAQAHMS BPbX) Ce Haropelussat npu pabota!
M36sreanTe AoNMpaHe AO KOXKaTa.

» He ApbiKTe NAOUMTE MoOBeYe OT HAKOAKO CEeKyHAM 6e3

MpeKbCcBaHe B KOCaTa CH,3a Ad MPEAOTBPATUTE YBPEXAAHETO W.

BuHaru nskAlouBanTe ypeaa OT KOHTaKTa cAeA yrnoTpeba.

He HaBMBanTe 3axpaHBalLMs KabeA OKOAO ypeAa.

MzuakanTe ypeaa Aa U3CTUHE, MPeAM Aa ro npubeperte.

lMaseTe M3npaBsALLMTE NAOYM YMCTU U 6e3 Npax, 3aMbpCsBaHUS,

A3K 32 Koca U reA. M3noAsBaHeTo Ha ypeAa B CbYeTaHUe C AOCMOH

3a KOCa, AK, FéA U T.H. MOXKE A MPUYMHM MOBPEXAAHE Ha

M3MpaBsALLUATE MAOYM C KEPAMUYHO MOKPUTHE.

»  BuHaru BpblanTe ypeaa B ynbAHoMoleH oT Philips cepeuseH
LLleHTbp 32 M3BbpLUBAHE Ha NPOBEPKA U PEMOHT. PeMOHT, U3BbpLUEH
OT HEKBaAUPULIMPAHU AULIA, MOXKE AQ AOBEAE AO UBKAIOYUTEAHO
OMacHM CUTyaLMM 3a MOTPEOUTEAS.

» [MAounte umat kepammuHo nokputue. C TeueHMe Ha BpeMeTo
TOBa MOKpUTHE Cce M3HOCBA. M MpM M3HOCEHO MOKPUTUE YPEABLT
NMpoAbAXKaBa A2 paboTH HOPMaAHO.

MoarotoBka 3a ynotpe6a

U3smuBaHe Ha KocaTa

Bcekm mncka Aa MMa GAeCTALLA U KpackiBa KOCa. 32 TOBa MOXE Ad
noMorHe AOBpUA HauWH 3a M3MMBAHe Ha KocaTa.

Il Korato mueTe KocaTa cu, HaMOKpeTe s AOGpe B MPOAbAXKEHME Ha
30-60 cekyHAM.

Al Hanevite Maako wamnoaH B wenata cu. PasmaxkeTe ro no AnaHuTe
CU 1 O BTPUMTE PaBHOMEPHO B KOcaTa.

Ell Macaxxupaiite Aeko kocaTa M KoxaTa Ha raaata. He MaukaiTe
KocaTa U He BAMralTe AbAraTa Koca BbpXy MAaBaTa, Tbi KaTo
MOJKe Aa Ce 3arAeTe.
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IEl MacaxpariTe KoxaTa Ha raaBaTa c BbpxoBeTe Ha npbcTuTe. Tosa
CTUMYAMpa KPbBOOBPALULEHMETO U HE APa3HU KOPEHUTE Ha
Kocata.

B M3naakHeTe A06Pe KOCaTa CU, TbU KaTO AOLLOTO M3MAaKBaHe
MOXXe Aa AOBeAE AO NOTbMHSIBaHE Ha KOcaTa. 3aBbPIJJeTe C
U3MAAKBaHE CbC CTYA€HA BOAA 32 AOMbAHUTEAEH BAACHK Ha
KocaTa.

Cyl.ueHe Ha KocaTta

3a Aa NMOAYUMTE CYMeprAaaka Koca, € BaKHO A A OATOTBKTE 3a
u3npassHeTo. [MoACylleTe KakTo TpsibBa KocaTa CM CbC Cellioap, 3a Ad
ocurypuTe NPOGECHOHAAHO MAABK OKOHUATEAEH BUA,

.l CAeA M3MMBAHETO MU3CTUCKAUTE C pbLe U3AULLIHATA BOAA OT
KOCaTa CU U CAeA TOBa A M36prIJeTe C XaBAMEHa Kbpna.
M3noaseante rpe6eH, 3a Aa paspelunTe HeXXHO KocaTa oT
KOpEHUTE AO BbpXOBETE.

PasaeAeTe KocaTa Ha YacTu ¢ GypKeTH, KaTo 3anouHeTe oT
33AHaTa YacT.

El Viacywere Bcsika yacT, KaTo MpoKapaTe YeTKa 3a M3npassHe Mo
ABAXMHATA Ha KOCaTa M CAEABATE UETKATa ChC CeLloapa, a Ato3aTa
Ha Celloapa e HacoYeHa KbM KpaullaTa Ha Kocata.

I Chea KaTo M3CylIMTe BCUUKM YacTH, 3aAaNTe HAaCTPOMKA 3a
CTYAEH Bb3AYX Ha CELLOapa U 3aBbpLUETE C MOCAEAHO MUHaBaHe
CbC CTYAEH Bb3AYX. TOBa 3aTBaps AXKob4yeTaTa OKOAO KOpeHUTe U
NpuAaBa noeeye BASCBK Ha KocaTa BU.

> Cveem: Cewoapume Salon Pro Ha Philips ca ¢ no-Hucka
memnepamypa Ha CylweHe u No-CMAHA Bb3gyLWHA CMpys om
0buKHoBeHMMe celoapu. badarogapenue Ha mosa cbdemaniue me
CyLam moAKoBa HbP30, KOAKOMO 1 0OMKHOBEHMME CeLoapu, Ho No
NO-HEXEH HAYMH.



BbAFAPCKHM 83

UsnoasBaHe Ha ypeaa

UsnpaBsHe Ha KocaTa

MalumTe 3a 13npaBsHe ca MOLLHW GPU3bOPCKM YPEAM U B1HArM Tpsibea
Aa Ce M3MOA3BaT NpeAnasAnBo. KakTo npu BCUUKM Malln 33 U3rpassiHe,
KOWTO AOCTUIaT MPOYECHOHAAHO BUCOKM TeMMepaTypu, He
M3MOA3BaNTE HECTO YPEAR, 32 Ad M3berHeTe NOBPEXAaHE Ha KocaTa.

»  AKO U3MOA3BaTE HEMpPaBUAHO MalliaTa MAM S U3MOA3BaTE C
rorpellHa TeMnepaTypHa HaCTPOMKa, MOXeTe Aa nperpeeTte
KocaTa CU UAM AOPU A2 5 usropuTe. BuHaru cnaseante AoAHuTe
CTBKM:

Il MuxHeTe WwenceAa B KOHTaKTA.

[ 2 | MpeBKkAlOYeTE MycKOBUS KAlOY Ha |.
VIHAMKATOPBT 3a BKAIOUEHO eAeKTpo3axpaHBaHe ceeTsa. [1AacTuHKTe
Ce HarpsiBaT GbP30 U 3a CEKYHAM Lie ca roToBM 3a ynoTpeba.

Hukora He ocTaBanTe ypeaa 6e3 HabAIOAEHME, KOTraTo € BKAIOYEH B
KOHTaKTa. H1Kora He cAaraite ypeaa, KOraTo ce Harpsisa MAM Korato
€ ropeil, BbpXy MNOBbPXHOCT, KOSITO HE € TOMAOYCTOWYMBA.

Ell V136epeTe npeanounTaHaTa TemMnepaTypHa HaCTPOMiKa Ypes
3aBbpTaHe Ha peryAaTopa B XeAaHoTo noaoxeHue (I Ao 25)

(dur. 2).

Il Cpelwete uAM M3ueTKalTe KOCaTa CH, 32 A2 HE € CMAETEHA M A2 €
raapka (ur. 3).

13noa3saniTe rpebeH, 3a A2 PasaeAnTe KocaTa Ha YacTu. He ocTassnte

MHOFO KOCa B OTAGAHMTE YaCTu.

>  Cogem: [To-gobpe NbpBO ga omgeArme Kocama om ropHama 4acm
HA AdBAMA M ga M3NpaABMMe KOCama om goAHMMe 4acmu Ha
raasama. CAeg moBa 1snpaseme Kocama om robHama 4yacm Ha
rAasama.

IEl XzgaHete yacT oT kocaTa ¢ WMpounHa KbM 3-4 cM. CroxeTe A
MEXAY M3NPaBALLMTE MACHM U MPUTMCHETE 3APABO APLXKMUTE Ha
YPeAa eAHa KbM Apyra.
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A NMabzHeTe Mawata HAAOAY MO AbAXKMHATA Ha KOCATa 32 HAKOAKO
CEKYHAM, OT KOPeHWUTe AO KpaullaTa, 6e3 Aa cnupate, 3a A2
usberHete nperpsBaHe (¢ur. 4).

MoeTopete npouieca caea 20 cekyHAM, AOKATO MOCTUrHETE
YKEAaHUS BMA Ha KocaTa.

Bl OcraseTte kocata aa uscTuHe. He 5 cpecBanTe ¢ rpebeH MAM
YeTKa NMPeAM A2 M3CTMHE, ThIA KaTo LiLe PasBaAUTE TOKY-LLO
HarpaBeHaTa Mpuyecka.

MouncrBane

Il BHumagaliTe ypeAbT Aa € U3KAIOYEH U AQ € U3BAAEH OT KOHTaKTa.

A OcraseTe ypeaa Aa M3CTUHE HaMbBAHO BbPXY TOMAOYCTOMUMBA
MOBbPXHOCT.

Il MouncTeTe ypeaa ¢ BAaXHa Kbpna.

CbxpaHaBaHe

Hukora He HaBuBaKTe Kabeaa 3a 3aXpaHBaHE OKOAO YPeA.

Il BHumagaliTe ypeAbT Aa € U3KAIOYEH U AQ € U3BAAEH OT KOHTaKTa.

A Mpean a2 npubepeTe ypeaa, ocTaBeTe ro A2 U3CTUHE BbPXY
TOMAOYCTONYMBA MOBbPXHOCT.

Il V13noAsBaiiTe MexaHM3bMa 32 AGCHO 3aKOMYaBaHe, 32 A2 3axBaHeTe
€AHa 32 ApYra U3npaBsLLMTE MAACTUHU, MPeAU Aa NpubepeTe
ypeAa.

Ona3BaHe Ha OKOAHaTa cpepa

» He n3xBbpAANTE ypeaa CAeA MpUBbpLUBAHE Ha
€KCMAOATaLMOHHUA My CPOK 3a€AHO C OB6UKHOBEHUTE 6UTOBM
OTMNaAbLM, a Fo MpeAaiTe B MyHKT 32 CbOMpaHe Ha OTMAaAbLIM 32
peumnKAupaHe. Taka Liie MOMOrHeTe 3a OMa3BaHETO Ha OKOAHaTa
cpeaa (¢ur. 5).
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FapaHuusa 1 cepBu3HO 06cAy)KBaHe

AKO Cce HY)KAETE OT MHPOPMALIMS MAM MMaTe NMPObAeM, MoceTeTe
HTepHeT cavta Ha Philips Ha aapec www.philips.com mnan ce
obbpHeTe kbM LleHTbpa 3a 0bcaykBaHe Ha kaneHTM Ha Philips Bbe
Bawarta cTpaHa (TeArepoHHMS My HOMEP MOXKETE Ad HaMepuTe B
MeXAyHapOAHaTa rapaHLUMOHHa KapTa). AKo BbB Balarta cTpaHa Hama
LleHTbp 32 06CAYy»KBaHe Ha KAVEHTM, OBbPHETE Ce KbM MECTHMS
Tbprosel| Ha ypeau Ha Philips nan OTaena 3a cepeusHo obcay»kBaHe Ha
6uToBK Ypean Ha Philips [Service Department of Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV].

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEU3nNpaBHOCTHU

AKO Bb3HMKHAT MPOBAEMM C MallaTa M HE MOXETE Ad MM OTCTPaHUTE C
MOMOLLTa Ha PbKOBOACTBOTO 3a OTCTPaHABAHE Ha HEM3MPaBHOCTK MO-
AOAY, Ce ObbpHeTe KbM Han-OAM3KMA cepBuM3eH LieHTbp Ha Philips 1am
KbM LleHTbpa 3a obcay»kBaHe Ha kaveHTM Ha Philips BbB BalwaTa cTpaHa.

Mpo6aem
» YpeAbT He paboTu 1306LL.

Il Moxxe 61 Mma NpeKbcBaHe Ha TOKA MAM KOHTaKTbT He € CBbP3aH C
mpexara. [posepeTe AaAu 3axpaHBaHeTo paboTu. AKO MMa TOK,
NMPOBEPETE AAAM KOHTAKTbT € CBbP3aH, KaTO BKAIOUMTE B HEro
APYT YPeA.

A MposepeTte Aaam He e MoBpeAeH 3axpaHBaLUMAT KabeA Ha ypeAa.
AKo 3axpaHBaLLMAT KabeA e MOBPeAEH, TpAGBa A2 ce CMeHu oT
Philips, ynbAHoMoLueH cepeu3 Ha Philips nan noao6Hu
KBaAMOULIMPaHU AMLIA, 32 Ad Ce U3BerHe OMacHO MOAOXKEHMeE.
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Novi Philips SalonStraight Ceramic daje ultrabrze i supersjajne rezultate
ispravljanja kose. Keramicki oblozene ploce osiguravaju ultraglatko
kretanje kroz kosu, omogucujuéi Vam pravljenje frizure na visokim
temperaturama na brz i brizljiv nacin.

@ Hiadan vrh

©® Grejne plote sa kerami¢kom oblogom
® 25 podesavanja temperature

® Lako pristupacni prekidac za uklj /isklj.
@ Sistem jednostavnog zaklju¢avanja

@ Kabl koji se namotava

Vazno

Pre upotrebe paZljivo procitajte ova uputstva, i sauvajte ih za kasniju
upotrebu.

» Pre nego ukljucite uredaj, proverite da li voltaza navedena na
uredaju odgovara naponu lokalne elektri¢ne mreze.

» Redovno proveravajte stanje kabla za napajanje. Nemoijte koristiti
uredaj ako je ostecen utikag, kabl ili sam uredaj.

» Ako je ostecen glavni kabl, on mora biti zamenjen od strane
Philipsa, tj. servisnog centra ovlas¢enog od strane Philipsa ili na
odgovarajuéi natin kvalifikovanih osoba, da bi se izbegao rizik.

» Drzite uredaj van domasaja vode! Ne koristite ovaj proizvod u
blizini, niti iznad vode u kupatilu, lavabou, sudoperi, itd. Kada ga
koristite u kupatilu, nakon upotrebe iskljucite uredaj iz uti¢nice
jer blizina vode predstavlja rizik, ¢ak i kada je uredaj iskljucen.

» Radi dodatne zastite, savetujemo da u elektri¢cnom kolu koje
napaja kupatilo montirate zastitnu strujnu sklopku (FID sklopku)
Cija preostala radna struja ne prelazi 30mA. Za savet, obratite se
stru¢nom licu.

» Uredjaj drzite van domasaja dece.

» Ploce za ispravljanje kose i susedni plasti¢ni delovi (osim hladnog
vrha) postace vreli u toku upotrebe! Sprecite dodir sa kozom.
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» Nemojte da ostavite ploce u kosi duze od nekoliko sekundi bez

prekida, da biste sprecili ostecivanje kose.

Uvek iskljucite uredaj iz uti¢nice nakon upotrebe.

Ne omotavajte kabl za napajanje oko uredaja.

Pre odlaganja, sacekajte da se uredaj ohladi.

Drzite plocice za ispravljanje &istim i slobodnim prasine,

prljavstine, stajling spreja i gela. Koris$¢enje uredaja u kombinaciji

sa musom za stajling, sprejom za stajling, gelom itd. moze
prouzrokovati oste¢enja keramicki oblozenih plo¢ica za
ispravljanje.

» Radi ispitivanja ili popravke, uredaj uvek vratite ovlaS¢enom
Philips-ovom servisu. Popravke od strane nekvalifikovanih osoba
mogu prouzrokovati opasnost za korisnika.

» Grejne plo¢e poseduju keramic¢ku oblogu. Ova obloga ¢e se
vremenom pohabati. Kada se to bude desilo, uredjaj ¢e i dalje
normalno funkcionisati.

Pranje kose

Svi zele sjajnu i lepu kosu. Dobra tehnika pranja kose pomodi ¢e vam da
to i ostvarite.

Il Kada perete kosu, temeljno je pokvasite 30-60 sekundi.

A Sipajte malo $ampona na dlan. Rastrljajte $ampon rukama i
ravnomerno ga rasporedite po kosi.

Il Lagano masirajte kosu i kozu glave. Ne maltretirajte kosu, i ne
povlacite dugu kosu na glavu jer to moze dovesti do zamr3enosti.

Il Masirajte kozu glave vrhovima prstiju. To stimulie cirkulaciju i
neznije je za kutikule kose.

IEl Temeljno isperite kosu, jer lo$e ispiranje rezultuje oslabljenom
kosom. Za dodatni sjaj kose, zavrsite pranje ispiranjem hladnom
vodom.
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Susenje kose

Da biste dobili glatku kosu, bitno je da pripremite vasu kosu za
ispravljanje. Fenom dobro osusite kosu, $to osigurava profesionalan,
ravnomeran krajnji rezultat.

Il Posle pranja, rukama iscedite vi$ak vode iz kose i zatim pomo¢u
peskira osusite kosu. Cesljem lagano razmrsite kosu od korena
do vrha.

A Poevsi od temena, hvataljkama podelite kosu na pramenove.

[Ell Osusite svaki pramen tako §to cete etku za ispravljanje
provladiti uzduz kroz kosu, a ¢etku pratiti fenom sa mlaznicom
okrenutom nadole.

Il Kada zavrsite sa su$enjem pojedinagnih pramenova, podesite fen
za kosu na hladan vazduh za finalno oblikovanje mlazom hladnog
vazduha.To $titi kutikule, i €ini va$u kosu sjajnijom.

> Savet: Philips Salon Pro fenovi za kosu imaju niZu temperaturu susenja i
jaci mlaz vazduha nego obiéni fenovi. Zahvaljujuci ovoj kombinaciji, oni
suse brzo koliko i obi¢ni fenovi, ali na paZljiviji nacin.

Upotreba uredaja

Ispravljanje kose

Uredaji za ispravljanje kose su snazni alati za stajling i treba ih koristiti
oprezno. Kao i kod svih aparata za ispravljanje kose koji dostizu visoke
salonske temperature, nemojte ga previse Cesto koristiti kako biste
izbegli daVam se kosa osteti.

» Ako aparat za ispravljanje kose koristite na nepravilan nacin ili ga
koristite sa pogresnim podesavanjem temperature, mozete da
pregrejete kosu, pa ¢ak i da je izgorite. Uvek sledite nize
navedene korake:

Il Ukljutite utikag u utignicu.

A Podesite prekidat za uklj./isklj. na 1.
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Upali¢e se lampica napajanja.
Plocice se brzo zagrevaju i bi¢e spremne za upotrebu u roku od
nekoliko sekundi.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora kada je on priklju¢en na elektri¢nu
mrezu. Ne postavljajte uredaj na povrsinu koja nije otporna na
toplotu kada se uredaj zagreva i kada je vreo.

Bl 1zaberite Zeljeno podesavanje temperature tako §to okrenete
dugme za podesavanje u zeljeni polozaj (| do 25) (sl. 2).

I Ocesljajte ili otetkajte kosu tako da bude razmr3ena i glatka
(sl. 3).

Upotrebite Cesalj kako biste kosu podelili u pramenove. Ne stavljajte

previSe kose u jedan pramen.

> Savet: deljenje kose bolje je poleti od krune, i najpre ispravijati
unutrasnje slojeve kose. Zatim ispravite gornje slojeve.

&l Zahvatite pramen koji je $irok priblizno 3-4 cm. Stavite ga izmedu
ploca za ispravljanje i jako stisnite rucice uredaja jednu prema
drugoj.

A Pomerajte aparat za ispravljanje kose celom duzinom kose,
nekoliko sekundi, od korena do kraja vlasi, ne zaustavljajuci se u
cilju spre¢avanja pregrevanija (sl. 4).

Ponavljajte postupak svakih 20 sekundi, sve dok ne postignete
zZeljeni izgled.

Bl Ostavite kosu da se ohladi. Ne &esljajte i ne Zetkajte kosu pre
nego se ohladi, kako ne biste pokvarili frizuru.

Il Vodite rauna da je uredaj nije uklju¢en i da je isklju¢en iz
elektri¢ne mreze.

A Postavite uredjaj na podlogu otpornu na toplotu, i ostavite ga da
se potpuno ohladi.

[l Ocistite uredjaj vlaZnom tkaninom.
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Odlaganje

Nikada ne omotavajte kabl za napajanje oko uredjaja.

Il Vodite ratuna da je uredaj nije uklju¢en i da je isklju¢en iz
elektri¢ne mreze.

A Pre odlaganja postavite uredjaj na podlogu otpornu na toplotu, i
ostavite ga da se potpuno ohladi.

EX Koristite sistem jednostavnog zaklju¢avanija da biste fiksirali
spojene ploce za ispravljanje pre odlaganja uredaja.

» Po isteku radnog veka, nemojte da bacate uredaj zajedno sa
obi¢nim otpacima iz domacinstva, ve¢ ga predajte na zvani¢nom
mestu skupljanja materijala za reciklazu. Postupajuci ovako,
pomazete o¢uvanju okoline (sl. 5).

Garancija i servis

Ukoliko su vam potrebne informacije ili imate problem, molimo vas da
posetite Philips Internet prezentaciju na adresi www.philips.com, ili da
kontaktirate Philips-ovo predstavnistvo u vasoj zemlji (broj telefona
pronaci ¢ete u medunarodnom garantnom listu). Ukoliko u vasoj zemlji
ne postoji predstavnistvo, obratite se vasem ovlas¢éenom prodavcu ili
kontaktirajte Servisno odeljenje Philips aparata za domacinstvo i li¢cnu
higijenu BV.



SRPSKI 91

Moguci problemi

Ukoliko u toku upotrebe uredjaja iskrsnu problemi koje niste u stanju
da resite uz pomoc liste moguéih problema ispod, molimo kontaktirajte
najblizi Philips-ov servisni centar ili predstavnistvo u vasoj zemlji.

Problem
» Uredjaj uopste ne radi.

Il Mozda je doslo do nestanka elektri¢ne energije, ili uti¢nica nije
pod naponom. Proverite da li dovod elektri¢ne energije radi.
Ukoliko dovod radi, proverite da li je uti¢nica pod naponom tako
$to ¢ete u nju ukljuciti neki drugi uredjaj.

A Proverite da li je kabl za napajanje uredaja o$tecen.Ako je kabl za
napajanje o$te¢en, mora biti zamenjen od strane Philips-a,
ovlas¢enog Philips-ovog servisa ili na sli¢an nacin kvalifikovanih
osoba kako bi se izbegao rizik.
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